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ca bhavati tena samicim krtvd 1 dhatusamyam prstvd kdyam avana-
mya 2 rjukacittena sagauravena padaparihanikaya 3 uddefo grahita-
vyah; atha vrddhatarako bhavati, tena dhatusimyam prstvd kayam
avanamya 2 rjukacittena sagauravena padaparihanikaya uddeso gra-
hitavyah; sa cet tisthata dgacchati navaka$ ca bhavati tena samicim
krtvd dhatusamyam prstva utkutukena 4 krtva nicatarake va S dsane
nisadya pjukacittena sagauravenodde§o grahitavyah; atha vrddho
bhavati tena dhatusimyam prstvda utkutukena sthitva nicatarake va
asane nisadya (*) rjukacittena sagauravena uddeso grahitavyah; yatha
tisthata 6 evam nisannasya nipannasya ca’ yojayitavyam; uddesada-
yakena bhiksuna svabhyastam suparicitam 8 nihsamdhigdham ca krtva
udde$o datavyah; uddesagrihakendpi supariprstam (®) sudgrhitam
nihsamdigdham ca krtva uddeso grahitavyah; uddesadayako bhiksur
uddesagrahaka§ ca yathdprajfiaptan asamuddcarikan dharman na
samadaya vartate, sitisiro bhavati.

The mischief of the Six Monks

sadvargika bhiksavo janapadacarikim caranto ratrau vihdram
sampriptd yathasamstutikaya bhiksubhih prati§amitah; te katha-
yanti: dyusmantah kim tisthatha $ayanasanodde§akadm) $abdayata (°);
te kathayanti: kimartham? $ayanasanam uddestum; te katha-
yanti: $ayanasanam sukham svaptih prabhatdyam rajanyim uddi-
§yayisyatha iti; te paryavasthitd kathayanti: yGyam tisthata eva
gastuh §asanam antardhapayata; yady asti kaukrtyam uddisata yatha-

() The words utkutukena ... up to nisadya are not represented in the Tib.
transl., which adds however kayam avanamya (lus btud nas).

(*) §in tu byan ba, that is paricita or suparicita, as before.

(°) gnas mal bsko ba bos sig.

1 See Edgerton, s.v. (Tib. p’yag byas; see Mvy 1771).

2 A: anavanimya (Tib. lus btud).

3 See Edgerton, s.v. parihanikd (« by diminution of a step », one step behind
[another monk]). :

4 See Edgerton, s.v. (Tib. tsog tsog por, see Mvy 6709).

5 The particle va is not represented in Tib. (perhaps to read ci?).

6 A: tisthati.

7 A repeats nipannasya.

8 A: suparista® (Tib. legs par byad ba, see Mvy 2412 and Edgerton, s.v.).
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vrddihikaya $ayanasanam; vagbalinas (°) te; $ayandsanoddeSakena
samtrastenoddistam; sadvargicka) vrddhante S$ayandsanam grhitva
§ayitah; yavan navaka uddiSyante ! tavat prabhati rajani; sadvargika
laghv laghv evotthiya kathayanti: dyusmanto grhnita $ayana*sanam,
gacchama iti; te bhiksubhir ucyante: dyusmanto yusmabhir ekara-
trasyarthaya krtsnam ratrim bhiksusamgho vihethitah aho bata yicya)m
ihaiva tisthata; te kathayanti: nandopananda §ravastim gacchamah
savitald eta 2 iti krtva prakrintdh; etat prakaranam bhiksavo bhaga-
vata drocayanti; asyim utpattau bhagavan dha: tasmat tarhi bhik-
savo na ratrau $ayanisanam uddestavyam; yadi ratrav dgacchanti
yathasamstutikaya pratiSramayitavya.

Disciplinary prescriptions

janapadid bhiksu§ caityavandakah Sravastim agatah; sa tatra-
gocarakus$alah 3 kilyam evotthaya bhagavatsakdsam upasamkrantah
bhagavatah padabhivandanam krtva sthavirasthavirinim ca bhik-
sinam $ravastim pindaya praviksat; tasya pinddya caratah praptavela 4;
tatraiva kudyamilam nigritya bhaktakrtyam kartum &arabdhah; ana-
thapindada$ ca tena patha caityabhivandakah samprasthitah; sa tena
drsta S ukta$§ ca: drya samantaprasadike $dsane pravrajya kim arati-
kam 6 karosi iti; sa kathayati: dyusman katraratika 7, na pa$yasi 8
velim &sannam iti; sa kathayati: madiyam grham kasman na
gatah iti; kim nadma tvam; andthapindadah; asti maya $rutam tesu

(® k’a stobs can.

1 Uncertain text. A reads navakam uddisyate and Tib. gives ji tsam gZon rim
gyi bar du bsko ba dei bar du nam mans so.

2 A: nandopananda gacchimi. Uncertain text. The Tib. gives dga’ bo fie
dga’ mian yod du adon o | adi dag ni | rlui nad can (= savatal) yin no | $es byas
nas don pai skabs de.

3 See Edgerton, s.v. agocara.

4 A: tatapraptaveld (from pindaya atatah prapta°?), (Tib. dro bab tu fie nas).

5 A: tenoktadrsta.

6 The word aratikd (below arotikd) is not in Edgerton. The Tib. gives mi
rigs pa mdsad, that is ayukta kriyd or something like so.

7 A: drotika.

8 A: napa$yami or pasyasi.
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*A 330 b

tesu shtresv anathapindado grhapatir anathapindado grhapatir (%)
iti, naham tvd jane napi grham; anathapindado grhapatih samlak-
sayati: aprakgtijfio 'yam bhiksur diragatah, dhruvam na mam vetti
<nipi mama grham) 1; kim atra praptakilam bhagavantam 3lokayami
yivac ca S§rdvasti yavac ca jetavanam atrantarat parikramanakam
kdrayami iti viditva yena bhagavams tenopasamkrantah; upasam-
kramya bhagavatah padau S$irasa vanditvd ekinte nisannah; ekanta-
nisanno ’nathapindado grhapatir bhagavantam idam avocat: agan-
tuka bhadanta bhiksava agocaraku$ald 2 pindapatam atantah 3 kalati-
kramataya kudyamillam nifritya bhaktakrtyam kurvanti; asraddha ane-
nangenaryakin dhvamsayisyanti; tad yadi bhagavan anujaniydd aham
ydvac ca S$rdvasti yavac ca jetavanam atrantarat parikramanakam
karayeyam iti; yasya yatra veld bhavisyati sa tatra pindapdtam pa-
ribhoksyate iti; bhagavan aha: tasmad grhapate’nujanami karaya
iti; tena yavac ca §ravasti ydvac ca jetavanam atrantarat parikrama-
naka karitd; yasya bhiksor yatra vela bhavati sa tatra bhaktakrtyam
karoti.

aparesam bhiksindm paniyavighato bhavati; anathapindadena
grhapatind tatra kipah karitah trikatukasya triphalayas 4 ca $akata-
bhara utksiptah (Y); tat paniyam svadu sampannam sarvalokaprakhya-
tam; janakayah §rutva dgatah; bhiksavo varayanti; §ravastinivasinah
kathayanti: aryd vayam yusmakam sarvopakaranaih pratyupasthitah,
yiiyam sarvalokasddhdranam paniyam varayatha iti; etat prakara-
nam bhiksavo bhagavata arocayanti; bhagavan dha: na nivarayi-
tavya iti; matrgramo bhiksinam paniyam yacate; bhiksavo nanu-
pra*yacchanti; bhagavan aha: datavyam; uktam bhagavatd: ma-
trgrimam samantapasam marabandhanam iti; bhiksavah paniyam
anuprayacchanto matrgrame samrajyante; yavad anyatard stri ripa-
yauvanasampannd 5 tarunakasya bhiksor antike ’tyartham aveksa-

(%) The repetition of the name is missing in T.
(*) $in rta bkan ste btab pas.

1 So the Tib. transl. (bdag gi K’yim yan mi 3es kyi). A reads vedmy aham.
2 A: agocarakulani.

3 A: atata.

4 In both the cases A read tf° for tri.

5 A: °yauvanamatta.
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vati tat 1 paniyam yicate; yo ’pi tasydm aveksavan pratibandhacittah;
niviryamano ’py acchinnadhadraya dadati; evam sapi niriksate, pibati,
bata paniyam visamam gatam (°), kilagatd; alpartha2? bhiksavo
*vadhyayanti ksipanti3 vivicayanti; etat prakaranam bhiksavo bha-
gavata drocayanti; asyim utpattau bhagavan aha: ya strir bhiksor
antike aveksavati bhavati pratibaddhacittd bhavati tasyd svayam na
datavyam, na ca mitrgrimasya acchinnaya dharaya paniyam datavyam;
antarantara varidhara cchettavya vaktavya va+4 anjalim pirayitva
piba iti, anyatha satisarah;

* tena khalu samayena ye ’grapindapatam jetavane pratipadayanti
te tatraiva datum arabdhah; sadvargikaih $rutam; te parikramani-
kam gatvavasthitdh; yena S aniyate agrapindapitas tam prcchanti;
yadi payaso (°) bhavati patram upanamayanti; atha paniyapeya (%)
bhavati, kathayanti: mahardhikah samghah, samghah sa (‘) maha-
nubhavah, samghdyanuprayacchata 6, evam khandakhadyakadi yo-
jayitavyam; alpartha bhiksavo (’vaddhyayanti ksipanti vivdcayanti;
etat prakaranam bhiksavo bhagavata arocayanti; asydm utpattau
bhagavin aha: na bhiksuna parakiye labhe samnipatitavyam (°);
samnipatati, satisiro bhavati; uktam bhagavata: na bhiksuna parakiye
labhe samnipatitavyam iti.

bhiksavah kenacit karaniyena vihdrantaram gacchanti; tesim
tatra gatinam veld dsannd bhavati; kaukrtydn na paribhuiijate; etat
prakaranam bhiksavo bhagavata arocayanti; asyim utpattau bhagavan
aha: samcintya 7 na gantavyam anyatha (f) gatanam yadi veld bhavati
bhoktavyam, natra kaukrtyam karaniyam iti.

(®) glor son nas.

(®) ’o t'ug (see Mvy 5756).
(®) c’u t'ug.

(%) sa omitted in Tib.

(°) k’a braams.

() ma bsam par.

1 A: tam.

2 A: dtmartham (Tib. don fiun pai).

3 A repeats ksipanti.

4 The particle va is not represented in T. Read ca?
5 A:ya.

6 A: anuprayacchanti (Tib. p’ul cig).

7 See Edgerton, s.v. (intentionally, purposely).
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sakrechrah kilo vartate; bhiksavo viharantaram gatdh; te tatra
bhiksin bhufijandn drstva 1 punar skamksante bhoktum; <(kaukrs-
tyan) 2 na paribhufijante; etat prakaranam bhiksavo bhagavata aro-
cayanti; asydm utpattau bhagavan aha: yan na grhitam purvavihdre
tac ced aparimitam caryate (*) grahitavyam; atha bhiksupramanyam
krtam bhavati 3 na grahitavyam; grhnati, satisaro bhavati.

Nefarious doings of the monks Asvaka and Punarvasuka

atha bhagavan kadisu janapadesu carikin caran kitagirim ®
anupraptah; tena khalu samayena kitagirav a$vakapunarvasukau (°)
bhiksd prativasatah; tabhyam srutam: bhagavan kasisu janapade{su)
carikam caritvd ihagamisyati sirdham bhiksusamghena iti; Srutva
ca punah samlaksayatah: bhiksavo ’sman ¢astuh samnidhau codayi-
syanti (smarayisyanti) 4 alajjtena va vaitarikena va; yan nu vayam
bhagavato ’rthaya mahallakam viharam sthapayitva (¢) bhiksin ara-
bhya S trin $ayandsanoddesakan karayema, sat $ayandsanagrahakin;
trayah $ayanasanoddesakih katame? haimantiko graismiko *varsi-
ka$ ca; sat $ayanasanagrahakah katame? sarvo vihara uddestavyah,
sarvo viharasimantakah, sarva pariganah, sarvah pariganasamantakah,
sarva aramah sarvah aramasamantakah; yadi kathayanti viharam
uddigateti vaktavya uddisto ’yam; pariganam uddi$ata esoddistah;
viharasimantakam uddisata eso ’py uddista; aramam uddiSata eso
’py uddistah; aramasimantakam uddi$ata eso ’py uddistah; te alayana
apratisthitd nasman 6 codayisyanti smarayisyanti (°) alajjitena va vai-
tarikena va; tabhyam trayah $ayanasanoddesaka karitah, sat Saya-

(%) abrim pa (to distribute, etc.).
(® ri nag po la.

() agro ma gyogs dai nab so.
(¥) ma gtogs pa.

(*) Omitted in Tib.

1 A: drstva ca. .

2 Omitted in A (Tib. agyod pas).

3 A: °pramanyanakrtam.

4 Omitted in A (Tib. dran par byed).

5 A: aratyan (Tib. dge slon rnams las brtsams te).
6 A: yusmin (Tib. bdag cag la).
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nasanagrihakah; yavad bhagavan kitagirim anupraptah; ‘tabhyam
bhagavatah parvakalpita eva viharah; bhiksavah kathayanti: dyusman-
tau $ayanisanam uddifatdm viharam cal; kathayatah: piirvoddis-
tako viharah; pariganam uddifata; so ’py uddistah; viharasamanta-
kam uddidata; so ’py uddistah; pariganasimantakam uddifata; so
*py uddistakah; aramam uddisata; so 'py uddistakah; aramasaman-
takam uddisata; so py uddistakah; yatas tau sarvavasthau noddi$atah
tato ’nte (*) aramasyoccasabdo mahasabdo jatah; janaka 2 prcchaka
buddha bhagavanto janantah prcchanti, ajananto na prechanti; kale
prechanti, kalatikrantam na prechanti, arthopasamhitam prechanti,
anarthopasamhitam na prcchanti, setudsamudghato buddhanam bha-
gavatim anarthopasamhitayam prcchayam; tatra kalajfia buddha bha-
gavantah arthopasamhitdyam prcchayam; prechati buddho bhagavén
dyusmantam anandam: kim esa ananda ante 4 dramasya ucca$abdo
mahigabdo jatah mahajanakayasya ca nirghosah? sa kathayati: asva-
ka Spunarvasukdbhyam {bhiksibhyam) bhiksin arabhya (®) trayah
$ayanasanoddesakah krtah, sat $ayanasanagrihakah; bhiksavah Sa-
yandsanam na labhante; tendyam ante aramasya uccasabdo mahasa-
bdo mahdjanakiyasya ca nirghosah; bhagavan dha: kalahakarakan
ananda maya bhiksin samdhdya trayah $ayandsanodde$akdh sat
$ayanasanagrahakah krtah, no ’tra prakrtisthakdnam (°); tasman na
bhiksubhih prakrtisthakan bhiksin arabhya trayah $ayandsanoddesa-
kah kartavyah sat $ayanasanagrahakah; kurvanti, satisard bhavanti.

The mischief of the Six Monks again

bhagavan kosalesu janapade(su)> carikan caran anyatarasmin
agrimake ’ranydyatane ratrivasam upagatah sardham bhiksusam-
ghena; sadvargikair bhagavato ’'rthaya ekam $obhanavrksam sthdpa-

(® nan du.
(*) bhiks@in arabhya omitted in Tib.
(°) ran bzin du gnas pa la.

1 A: harata (Tib. gnas mal dan gtsug lag k’an skos $ig).
2 See above, p. 47.

3 A: mantra® (see above, p. 47).

4 A: svante.

5 A: andhaka (see above, p. 52).
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yitvd (*) anye $obhanavrksd &tmana grhitdh 1; sthavirasthavirindm
bhiksinam kotaravrksd 2 praptah; rajfid prasenajitd kosalena Srutam;
sa caturangena balakdyena pratyudgatah; sa bhagavatah padabhivan-
danam krtva sthavirasthavirin paryesate; yavat pasyati sadvargikin
§obhanesu vrksesv avasthipitin; sthavirasthavirin kotaravrksesu;
sa hum iti krtvd yena bhagavams tenopasamkrantah; upasamkramya
bhagavatah padau S§irasd vanditvaikante nisannah; ekantanigsanno
rdja prasenajit ko§alo* bhagavantam idam avocat: aham asmi bha-
danta rdja ksatriyo mirdhabhisiktah prabhuh sarvavisayodbhavanam
ratndnim; sarvam pranitavastu tan mama; <yad> avasistam 3 yathar-
ham tad 4 devinim kumarinim amityanam batabaldgrasya (®); bha-
gavan apy uttaro dharmaraja, aryakaundinyasariputramaudgalyayana-
kasyaparevataprabhrtayo mahasravaka kotaravrksesv avasthitah, sad-
vargikis tu $obhanavrksesu; aho bata bhagavan vrksan api yathavrd-
dhikaya prajfiapayed anukampam adaya iti; adhivasayati bhagavan
rdjfiah prasenajitah kosalasya tGsnimbhavena; atha raja prasenajit
kosalo bhagavatas tisnimbhavenadhivasanam viditva bhagavatah
padau $irasd vanditva utthdyasanat prakrantah; asyam utpattau bha-
gavan dha: tasmat tarhi bhiksavo vrksa api yathavrddhikaya uddes-
tavya sthandilany api $advalany api (°) iti; uktam bhagavata: 5 vrksa
api yathavrddhikaya uddestavya sthandildni $advalany api iti.
bhiksavah svayam 6 evoddiSanti; bhagavan aha: vihdroddesako
bhiksuh sammantavyah (*); bhiksavo ’viSesena sammanyante; bha-
gavan dha: paficabhir dharmaih samanvagato viharoddesako bhiksur
asammato na sammantavyah, sammata$ cdavakasayitavyah; kata-
maih paficabhih? chandad gacchati dvesan mohad bhayad gacchati
uddistanuddistavihdram na janati; ebhih paficabhir dharmaih saman-
vagatah viharoddesako ’sammato na sammantavyah, sammata$ cava-

(®) bzag nas.

(*) kK'rom gi ru ba rnams kyi (see Mvy 3714).
(°) sgan bu dan gsin ma rnams kyan.

(%) bsko bar byao.

1 A: grhitva. .

2 See Edgerton, s.v. kotarayava (Tib. k’on ston).
3 A: tavasistam.

4 A: yatharhata.

S A: uktagata.

6 A: ayam (Tib. ran iiid).
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kidayitavyah; paficabhis tu dharmaih samanvagato vihdrodde§akah
asammatah sammantavyah, sammata$ ca navaki$ayitavyah; katamaih
paficabhih ? na chandad gacchati na dvesan na bhayan na mohad gac-
chati uddistanuddistam ca jinati; ebhih paficabhir dharmaih saman-
vagato viharoddesakah asammata$ ca sammantavyah, sammata$ ca
navakaisayitavyah.

evam ca punah sammantavyah (*): $ayanasanaprajiiaptim krtva
gandim dkotya prsthavacikaya bhiksin samanuyujya sarvasamghe
samnisanne samnipatite pirvavad yavad! utsdhayitavyah; utsahase
tvam evamnama samghasya viharan uddestum iti; (sa)ced utsahate ®)
{tena vaktavyam utsahe iti; tatah pascad) 2 ekena bhiksuna jiiaptim
krtva karma kartavyam; $rpotu bhadantah samghah, ayam evam-
pama vihiaroddesako bhiksur utsahate samghasya viharan uddestum;
sacet samghasya praptakilam ksameta, anujaniyat samgho yat sam-
gha evamnamanam viharodde$akam sammanyeta ity esda jiaptih;
karma kartavyam; $rnotu bhadantdh samghah, ayam evamnima vi-
hiaroddesako bhiksuh utsahate samghasya viharin uddestum tat sa-
mgha evamnidmdnam vihdroddeSakam bhiksum sammanyate; ye-
sam dyusmatam ksamate evamnamanam vihdrodde$akam bhiksum
sammantum te tisnim; na ksamate, bhasantam; sammatah samghe-
na evamnama vihdarodde$§ako bhiksuh; ksantam anujiidtam sam-
ghena yasmit tdsnim; evam etad dharayami; yatha vihdaroddesakah
evam bhaktoddesakah yavagicarakah (°) khadyakabhajakah (4 yat-
kimciccarakah (°) bhandagopakah () civaragopakah (¥) (civarabhdja-
kah) 3 varsasatigopakah (%) varsasatibhajakah * () presakah (%); paii-

(%) bsko ba ni | adi ltar bya ste |

(*) Tib. adds des spro ’o Zes brjod par byao.

() t'ag ba abrim pa. See for this and the following terms Mvy 9056 sqq.
(%) bga ts’os abrim pa.

(°) p’ran ts’igs abrim pa.

(") snod spyad adrub pa.

(*) gos sbed pa dan.

(*) dbyar gyi ras c’en sbed pa.

(*) dbyar gyi ras c’en aged pa.

() mhag gZug pa.

1 A: piirvam tavad.

2 On this formula see, f.i., the Kathinavastu (Kun Chang’s ed.) , 8-9 b.
3 Omitted in A (but see the uddanam at the end), (Tib. gos aged pa).
4 Omitted in A. Tib. bskos pa ni dbyui bar byao.
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cabhir dharmaih samanvigatah prasddavariko (*) bhiksur asammato
na sammantavyah, {sammata$ cavakasayitavyah); katamaih pafica-
bhih? chandad gacchati dvesin mohad bhayad gacchati, prasadika-
prisidikam ca na janati; paficabhis tu dharmaih samanvagatah pra-
sidavariko bhiksur asammata sammantavyah, sammata$§ cinavaka-
$ayitavyah; katamaih paficabhih? na chandad gacchati, na dvesan na
mohan na bhayad gacchati prasadikaprasadikam ca janati.

uddanam (%)

viharabhaktoddesako yavagikhadyakena ca |
yatkimcid bhandagopakas civaradvayam eva ca ||
varsadati ca gopa$ ca bhajakah presakas tatha |
prasadavarika$ caiva pudgala dvadasa smrtih ||

$ayanasanavastu samaptam.

(®) mdses ac’os pa.
(*) The word udddnam is omitted in Tib.
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(adhikarana$amathavastuni) (*)* uddanam *A 3324,
T 333a
kalaho vivido ’dhikaranam kimmilam kusalena ca |
syad vivado anadhikaranam vividam katibhih Sameta [ ®
vividam {sampmukham §amayec chaldkagrahanena ca |
anavavadam sammukham smrtyd amiidhavinayena ca I
tathaiva tatsvabhavaisiyam trnaprastardakdena ca |
samagrena ca samghena krtyadhikaranam 2 tatha ||
vyupasamitavyam iti proktam maharsina Il

The Buddha at Kapilavastu
King Suddhodana listens to Buddha’s sermons

buddho bhadgavan kapiladvastuni viharati nyagrodharame; yada

bhagavata $akyas satyesu pratisthapitas tada te trir (°) bhagavantam
{dar$andya) upasamkramanti; tesam bhagavan abhiksnam dharmam
desayati; dcaritam rajiah Suddhodanasya $akyaganaparivrtasya trir
bhagavantam {darsandya) upasamkramitum; yavad aparena samayena
bhagavan anekasatayah parsadah purastan nisanno dharmam desayati
ksaudram 3 madhv ivinedakam; aneka$atd ca parsad bhagavatah saka-

(®) rtsod pa % bar byed pai gii’i sdom la.
() agyed ba dus ni i ba dan |
() blta bai p’yir dus gsum du.

1 The two first padas of the udddnam refer to pp. 68-74; the third pada to

pp. 74-75; the fourth pada to pp. 76-77. In the second $loka, the first half-verse
refers to the two ways of settling vivada, pp. 76 sgg.; and the second one to the three
ways of settling anavavada, p. 92 sgg. The following two padas refer to pp. 97 sgg.;
and the last $loka to p. 107.

2 A: krtvadhikaranam. See p. 107: krtyadhikaranam tu bhiksavah samagrena

samghena vyupasamayitavyam.

3 See Edgerton, s.v.
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éan madhuramadhuram dharmam $rnoti anifijyamanair indriyaih; raja
suddhodano mahatya rajarddhya (*) mahata rajanubhavena $akyagana-
parivrto bhagavatsakdsam upasamkrianto dharmaséravaniya; sa dhar-
mam §rutva prakrantah.

Buddha’s doctrine is addressed also to women.
The queen Mahdprajavati asks to king Suddhodana to permit to Sakya
women to listen to the doctrine

tato mahinima $akyo dharmam $rutvd bhagavato 'ntike
prasidajatah ! svagrham gatah kathayati: aho buddha aho dharma aho
samgha saphalo ’smakam buddhotpadah iti; mahdnimno ’gramahisi
kathayati: aryaputra, kim etat? sa kathayati: adya bhagavatd ane-
kasatayah parsadah purastid idr§i dharmo desito yam $rutvanekaih
pranisatasahasraih mahan viseso *dhigatah iti; sa kathayati: arya-
putra, yat kathayasi saphalo ’smikam buddhotpada iti satyam etat;
saphala eva yusmakam buddhotpado nasmakam; kim kdranam? yasmat
purusanam arthiya bhagavan buddho loka utpanno na strinam; sa
kathayati: bhadre, maivam kathaya; sarvasattvahitinukampi bha-
gavin; gacchata yiyam api, bhagavato ’ntikad dharmam $rputa; sa
kathayati: devah $dkyaganaparivrtas trir bhagavantam dar$ana-
yo(®)2pasamkramati; vayam jihrema sammukham devasya purastid*
dharmam $rotum; tad yadi deva ekam varam gacched pirvahnaram-
bhe 3 vayam apy apardhne bhagavato ’ntikad dharmam $rnuydamah;
mahinimi §ikyah samlaksayati: gacchami, devam prabodhayami
iti; punah samlaksayati: duhkham svadarinam arthdya devo vijiia-
pyate; mahiaprajavati devasya bahumatd; tasydh S§rotavyam <(yat)
kartavyam manyate; tasyd etam artham nivedayami iti; sa yena
mahaprajivati gautami tenopasamkrantah; upasamkramya maha-

(*) abyor pa.
(*) blta bai p’yir dus gsum du (see above, p. 2).

1 A: prasidapravedaya (prasidam pravedayan?), (Tib. dad pa skyed nas).

2 Ex conject. A: trbhagavadarsayo®.

3 Ex conject. A: aplirvirambho. For ekam véram... dpiirvairambho the
Tib. gives sia dro only, that is piirvahne.
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prajavatyd gautamya etam artham nivedayitavan; sa kathayati: evam
bhavatu, devam prabodhayami iti; tato mahanamna grhapatina grham
gatva $akydyanindm &rocitam; tatah tah $akydyinyah anya$§ ca yena
mahaprajavati gautami tenopasamkrantdh; upasamkramya maha-
prajavatim gautamim idam avocan: yat khalu gautami janiydh, $ru-
tam asmabhir bhagavin anekasatayah parsadah purastin madhura-
madhuram dharmam deéayati ksaudram madhv ivanedakam, aneka-
§ata ca parsad bhagavatah sakasan madhuramadhuram dharmam
§rnoti anifijyamanair indriyaih iti; tad icchamo vayam api bhagavato
'ntikad dharmam $rotum; asmikam artham (*) devam vijlidpaya
yatha devah pirvahne bhagavatsakdsam upasamkramati vayam apy
aparihne; sa kathayati: bhaginyah, $obhanam yusmabhi§ cittam
utpaditam, tisthata muhartam yavad rajanam $uddhodanam avalo-
kayami iti; atha mahdprajavati gautami yena rija $uddhodanas
tenopasamkranta; upasamkramya rajanam $uddhodanam idam avocat:
yat khalu deva janiyah !, $rutam maya bhagavin ancka$atiyah par-
sadah purastin nisanno madhuramadhuram dharmam de$ayati ksau-
dram madhv ivianedakam; anekasatad ca 2 parsad bhagavato ’'ntikad
dharmam $rnoti anifijyamanair indriyair iti; $akyanikabhir apy evam
§rutam, akamksanti dharmam $rotum; tad arhasi deva pirvahne
bhagavatsakdéam upasamkramitum; aham api $akyanikid adaya bha-
gavatsakdsam aparahne upasamkramisyami; yat karanam? tah pur-
vahne grhavyaparavyaprtih 3 na labhante (’vakdsam) (°) bhagavat-
sakdam upasamkramitum iti; acaritam rajfiah $uddhodanasya yada
mahaprajavati gautami 3jfiam dadati (%) uddandasgariro 4 ’vatisthate,
tavac ca raja ¢na) nisidati (¥) yavan mahaprajavatya djfiadanam anu-
sthitam bhavati iti; sa pranata$ira kathayati: gautami, evam bhavatu
iti.

(°) bdag cag gi p'yir.
(®) skabs.

(°) ts’ig smras pa.
(‘) mi adug pa.

1 A: janiyat.

2 A: ya.

3 A: °vyavrtah.

4 A: °arire (Tib. lus kyi spu zin).
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Instances of female vanity and the story of the maid-servant Rohika

tato mahaprajivati gautami paficabhih $akyaniéataih parivrta
nyagrodhirimam gatad bhagavatah sakasad dharmam §rotum; yavan
mahinimnah §akyasya patni sarvalamkaravibhisitaya ! sardham gata;
riipayauvanavati sarvalamkaravibhisitd ca avitardga?manamsy aksep-
tum arabdhi; si ayusmatd anandena drstd ukta ca: bhagini, tvam
tavat prakrtyaivabhiriipa daraniya prasadika; kimanga punah sarva-
lamkaravibhiigita; na Sobhanam tvaya krtam yad alamkaram pravr-
tyagatd; naite mahatmanah * sarva eva vitardgah iti; sa evam uktd
lajjaparigatahrdaya avanmukhi ekante ’pakramya tam alamkaram
apaniya cintdpard vyavasthitd; tasya rohakd (*) nama presyadarika;
taya sairdham agatd dharmasravanarthini; sa tayahiya uktd: gaccha
rohike idam alamkaram sthapayitvd &dgaccha iti; sa tvaritagatipra-
carataya grhe sthapayitva agatd; tato mahaprajavati gautami pafica-
Sataparivara bhagavatah padau Sirasa vanditva ekdnte nisanna; bha-
gavim$ ca dharmam defayitum arabdhah; yavad anyatara $akyaku-
mirika tasmin dharme deSyamane karnavasaktam muktdharam muhur
¢muhuh) preksate, panina ca paramrsati; tato bhagavan anityatapra-
tisamyuktam dharmam desayitum &rabdhah; tathapi sa navatisthate,
preksate eva muktahiram; adraksin mahdnamno ’gramahisi tam
$akyakumarikam karnavasaktam muktihiram muhur muhuh preksa-
manam; drstva ca punar asya etad abhavat: kim iyam tapasvini evam
anityesu samskdresu deS§yamanesu muktahare ’tyartham adhyavasitd
muhur muhuh preksate; yadi madiyam muktaharam pasyet sarvamada 3
asya vigaccheyuh iti viditvd presyadarikam rohikim amantrayate:
gaccha madiyam muktaharam $ighram anaya iti; tasya dharmasra-
vanavarjitamanasiya etad abhavat: ha kastam mamedr§e dharme
de$yamane svaminya ajiia datta; dharmantarayo jatah, sarvatha kasto
dasabhavah iti viditvd duhkhadaurmanasyahata; gatham ca bhasate:

dhig dasabhava bahuduhkhaparasvadhinam
dhig jivitam mama purakrtakarmalabdham |
(*) skyed ma.
1 See Edgerton, s.v. vibhiisita.

2 A: avitaraga.
3 A: sarvapada (Tib. rgyags pa).
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dragtum hi ya jinamukham na labhe ’dya pidam !
§rotum 2 ca dharmam amalam sugatasya tasya ||

iti; atha bhagavata etad abhavat: iyam rohika darika piurvabud-
dhesu krtadhikarika kimtv alpayuskd; uddbartavya iyam samsdraca-
rakat iti viditva rddhya gatham bhirjapatre dlikhya dattavan

utpannasya vinasam hi jfiatva kalyani janmani |
yatnam asthdya kalyanam §rotavyam mama bhasitam ||

iti; atha rohika diriki hrstd tustd pritisaumanasyajata gatham
bhasate; buddhilambanenaiva cetasd samprasthita;

na pranaéyanti karmany api kalpasatair api |
simagrim prapya kilam ca phalanti khalu dehinam ||

iti; alpayuskayah 3 karmanah sdmagri prapta; gava tarunavatsaya
jivitad vyaparopita; sa bhagavato ’ntike cittam abhiprasadya kalagata.

The story of Muktikd, the daughter of the King of Simhala,
and the portrait of the Buddha

simhaladvipe simhalardjfio ’gramahisyd kuksav upapannid; yam
eva divasam pratisamdhir grhitas tam eva divasam muktavarsam pa-
titam; rajfia naimittikdn ahdlya prstah; te dcuh: deva, asya sattva-
syanubhiavo yo ’yam devyah kuksdv upapannah iti; yavad asav
upasthiyate $ite $itopakaranair usne usnopakaranair vaidyaprajiiap-
tair aharair natitiktair natyamlair natilavanair natimadhurair nati-
katukair natikasayais tiktamlalavana*madhurakatukakasayavivarjitair
aharair harardhaharavibhisitagatri apsard 4 iva nandanavanavicarini
maficin maficam pithat pitham a{na)vataranti adharam bhimim, na
casya kimcid amanojfiam $abdasravanam yavad eva garbhasya paripa-
kdya; sd astindm vd navanam va masdndm atyayat prasta; daraka jata
abhiriipa dar§aniya prasadika; yam api divasam jata tam api divasam
muktavargam patitam; raja samlaksayati: yadi darakdya anubhavan
muktavarsam nipatitam asyd eva muktd bhavadn)tu iti; tena tasya

1 A: pada.

2 A: $rotram.

3 A: alpayujyasya (Tib. ts’e cun Zig yod pai las, etc.).
4 A: apsarasa.
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eva pratipaditich); tatah trini saptakiny ekavims$atidivasdn vistarena
jatimaham krtvd namadheyam vyavasthapyate: kim bhavatu dari-
kiaya nima iti; amatyad kathayanti: yasmad asyadh punyanubhavena
muktivarsam patitam tasmad bhavatu darikdya mukta iti nama iti;
tasya mukti iti ndmadheyam vyavasthapitam; muktd darika astabhyo
dhatribhyo datta, dvabhyam amsadhatribhydm, dvabhyam ksiradha-
tribhyam, dvabhyam maladhatribhyam, dvabhyam kridanikadhatri-
bhyam; sd astabhir dhatribhir unniyate vardhyate ksirena dadhna
navanitena sarpisd sarpirmandena anyai§ cottaptottaptair upakarana-
visesair asu vardhate hradastham iva pankajam; yadd mahati sam-
vrttd tadd svakulava{m)$anuriipenacaravihdrena 1 santarjanasya raj-
fiah atyartham bahumatd samvrttd; yavad aparena samayena §$rava-
steya vanijah simudram yanapatram pratipddya mahdsamudram ava-
tirnd dhanaharakah 2; te samsiddhayanapatra vayuva$at (®) simhalad-
vipam anuprdptah; tato bhandam prati$amya 3 rajakulasya natidiire
avasitah; te ratrydh pratyusasamaye uddnan parayanan 4 satyadrsah S
sthaviragathah sthavirigathah $ailagatha 6 munigatha arthavargiyani?
vistarena svidhydyitum arabdhah; muktikaya bhavanidvasthaya 8 vata-
yanena $rutam; tatas tayd rdjiie niveditam: deva, madhyade$abhya-
gatd vanijah $obhanam gdyante iti; rajfid amatyanim &jfid datta:
bhavanta ahiiyatim gdyanak3h iti; te dhiiyata; muktika kathayati:
gayantu bhavantah, $§rnumah kidr§am madhyadese gandharvam
iti; te kathayanti: devi, na vayam gandharvikdh, vanijo vayam S$ra-
vasteya vayuvaéad ihagatah, asmabhi ratryah pratyusasamaye buddha-
vacanam pathitam iti; muktikaya buddha iti aSrutapirvam ghosam
§rutva sarvaromakiipany ahrstani; sd kutihalajata prechati: bha-
vantah ko ’yam buddho nama iti; te vistirena buddhamahatmyam
varpayitum arabdhah: devi, §akyanam kumadra utpannah anuhimat-

(*) p’an p’un med par rlun gi (anugunavayuvasit?).

1 A: cdhdravihdrena (Tib. spyod pa dah gnas pas).

2 A: °harakah. See Edgerton, s.v. nadhara (Tib. nor bsgrub pai phyir).
3 See Edgerton, s.v. :

4 See Edgerton, s.v. (Tib. p’a rol agro byed).

5 See Edgerton, s.v. (Tib. bden pa mt’on ba).

6 See Edgerton, s.v. (Tib. rig nas kyi ts’igs su bcad pa).

7 See Edgerton, s.v. (don gyi ts’oms kyi mdo ste rnams).

8 A: bhavanatasthaya.
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par§ve nadya bhagirathyas tire kapilasya rser d§ramapadasya natidire;
sa brahmanair naimittikair vipaficanakair vyakrtah, sa ced grhi agaram
adhyévatsyati raja bhavisyati cakravarti caturantam ! vijeta dharmiko
dharmarija saptaratnasamanvagatah; tasya iméany evamripani sapta-
ratndni bhavisyanti tadyatha cakraratnam ha*stiratnam a§varatnam
maniratnam striratnam <grhapatiratnam} parinayakaratnam eva sapta-
mam; plirnam cdsya bhavisyati sahasram putranam §liranam viranam
vardngaripinim parasainyapramardakinam; sa imam eva samudra-
paryantim mahaprthivim akhilam akantakam anutpatam adandena-
$astrena dharmena samenabhinirjityadhyavatsyati; sacet ke$a$masri
avatarya kasdyani vastriny dcchadya samyag eva $raddhaya agarad
anagarikam pravrajisyati tathagato bhavisyaty arhan samyaksambuddho
vighustasabdo loke; sa eva buddho nama iti; muktika kathayati:
yadi yusmakam gamanade$akalas tadda mama nivedayigyatha; te
kathayanti: evam devi bhavatu, nivedayisydmah; yavat tesam ga-
manadesakilah pratyupasthitah; tair muktikdyad niveditam; taya
bhagavato lekho likhitah:

asuradevamanusyanamahkrta
jananarogabhayad abhinihsrta |

vipulakirtiyasahprasrta prabho
amrtabhigam rse atulam dada ||

iti; atha te vanijas tam lekham ddayanuptrvena $ravastim anupra-
ptih; margasramam prativinodya yena bhagavams tenopasamkrantah;
upasamkramya bhagavatah padau $irasd vanditvaikante nisannah;
éravasteyah vanijah bhagavantam idam avocan: simhaladvipe bhadanta
simhalarajiio duhitaya 2 bhagavatah ayam lekho 'nupresitah; bhagavata
muktikdya vinayakilam jiiatva svayam eva grhitva vacitah; vacayitva
kathayati: yadd yusmikam punar gamanam bhavati tadd mamave-
dayisyatha; evam bhadanta iti te vanijo bhagavatah padau §irasa
vanditva bhagavato ’ntikat prakrantdh; tatah panyam vikriya prati-
panyam adiya bhagavatsakasam upasamkrantdh; kathayanti: bhag-
avan vayam samprasthitdh ajiam prayaccha iti kim asmabhir muktika
vaktavya iti; bhagavin aha: suparikarmakrtam patam 3anayata cit-
rakaram$ ca iti; taih pata upanamitah citrakard$ cdhitah; bhaga-
van 3dha: tathdgatapratimam pate lekhayata; citrakara &rabdha

1 A: caturanta. See Edgerton, s.v. cdturanta.
2 Sic, for duhitra.
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buddhapratimam likhitum; na $aknuvanti bhagavata§ citrakara aneka-
punyasatanirjatam tathagatapratibimbakam abhinirvartitum; bhagavan
aha upanimayata patam, prabhim utsgjami iti; taih pata upana-
mitah, bhagavatd prabhd utsrsta!; citrakarair nandrangaih purita;
tato bhagavata pratimdyd adhastat trini §aranagamandni pafica §ik-
sapadani dvadasdngah pratityasamutpadah anulomapratilomah &arya-
stanga$ ca margo likhitah, uparistad dve gathe

arabhadhvam niskramata yujyadhvam buddhasasane |
dhunita mrtyunah sainyam nadagaram iva kufijarah ||
yo hy asmin dharmavinaye *pramatta$ carisyati |
prahdya jatisamsiaram duhkhasyantam karigyati ||

iti; simhalardjasya ca lekho likhitah: maya muktikdyah pate
abhilikhitam prabhrtam anupresitam (*); tvaya 2 vistirndvakase prthi-
vipradese simhaladvipanivasinam jinakdyam samnipatya mahata satka-
re*ndyam pata3 udghatayitavyah; te ca vanijah samdistdh: yadi
muktika prechati kim idam iti vaktavya ayam tasya bhagavato riipa-
kaya iti; yadi prechati: idam adhastat 4 kim idam iti vaktavya: imani
trini $aranagamanani 5 pafica $iksapadani anulomapratilomah prati-
tyasamutpido jagatah pravrttir <nivrttiS ca); ayam asyadhigama
aryastango margah iti; yadi kathayati: idam uparistat kim idam
iti vaktavya: utsihaya, $aranagamanasiksapadani grhitvd imam
anulomapratilomam dvadasangapratityasamutpadam vyavalokya vi-
ryam arabhate; sa amrtadhigamam margam avapya sarvaduhkhad
vimucyate iti; evam bhadanta iti te vanijo bhagavatah prati§rutya
bhagavato ’ntikat prakrantah; tatah krtakutiihala(®)mangalasvastya-
yanah 6 simhaladvipagamaniyam panyam addya anupiirvena simha-
ladvipam anupraptih; margasramam prativinodya rajiah sakdsam

(®) nas mu tig can la skyes su bskur ba yin gyi.
(®) dge mts’an.

1 A: utsrstah.

2 A: sa tvam.

3 A: patam.

4 A: idam asmat.

5 A: saranani (see above).
6 A: °svastyayanani.
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upasamkrantih; padayor nipatya lekham samarpitavantah; rajfia lekho
vacitah; vicayitvd tan nagaram apagatapasanasarkarakathallakam
vyavasthdpitam candanavariparisiktam ucchritadhvajapatdkam dmukta-
pattadamakaldpam surabhidhiipaghatikopanibaddham nanapugspavakir-
nam; simhaladvipanivasi janakdyah samnipatitah; tato mahatd satka-
rena nagaramadhye catiiratnamayam simhasanam prajiiapya pata
udghatitah ; mahdjanakiyena namo buddhiya namo buddhaya ity uccair
nido muktah; tato muktikd rdjakumari tivraprasadavarjitahrdaya
ahrstaromakiipi a$ruparyikuleksand padayor nipatya tan vanijah
prcchati: bhavantah kim idam? te akhyatum &rabdhah: idam ta-
sya bhagavato riipakdyah; idam adhastat kim? trini §aranagamanani (%)
pafica Siksipadini idam, anulomapratilomah pratityasamutpado jaga-
tah pravrtti$ ca nivrtti§ ca; ayam amrtidhigama aryastingo margah;
idam uparistit kim? abhyutsahaya, Saranagamanasiksapadani grhi-
tvid imam anulomapratilomam dvadasangapratityasamutpadam vyava-
lokya viryam arabhate, sa amrtadhigamam margam avipya sarvaduh-
khad vimucyate iti; tato muktika dvadasangam pratityasamutpadam
anulomapratilomam cintayitum arabdha yavat triparivartam na karoti;
tivat taya vimsati§ikharasamudgatam satkayadrstiSailam jiianavrajena
bhittvd srotadpattiphalam saksatkrtam; sa drstasatyd gatha bhasate

ddarasthitena ! buddhena prajfidcaksur vi§odhitah |
namas tasmai suvaidyaya 2 cikitsa yasyedrsi ||
dirasthitena buddhena drstiSalyah samuddhrtah |
namas tasmai suvaidyaya drstiSalyapaharine ||

iti; gathd bhasitvd tdn vanijan idam avocat: bhavanto yadd
yliyam gacchata tadd rocayisyatha iti; tatas te panyam visarjayitva
pratipanyam 3adaya muktikdyd sakasam upasamkrantdh *: devi,
vayam samprasthitah, &jfidpaya kim asmabhih karaniyam iti; si
kathayati: mama vacanena bhagavatah padau §irasi vanditavyau
alpabadhatam ca prastavyo 3 ’lpatankatam ca laghttthdnatim 4 ca
yatram ca balam ca sukham canavadyatam ca spar$aviharatim ca;

(*) skyabs su agro ba (§aranagamanini). A reads Sarandni only.

1 A: adds hi after °sthitena.

2 A: suvidyaya (below vidydaya only) (Tib. sman mk’as).
3 A: pravyo.

4 See Edgerton, s.v.
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evam ca vaktavyo: yad bhadanta kalyanamitrena karaniyam bhagavata
tat krtam; maya bhagavantam kalyanamitram agamyoddhrto naraka-
tiryakpretebhyah padah, pratisthito devamanusye{su), paryantikrtah
samsarah, ucchositd rudhirdsrusamudrah, langhita asthiparvatih, ana-
dikalopacitam satkayadrstiSailam jidnavrajena bhittvd srotadpatti-
phalam saksatkrtam; abhikrantdham bhadanta abhikrantd; esdham
bhagavantam $aranam gacchami dharmam ca bhiksusangham ca;
upasikam ca samdharaya adyagrena yavajjivam pranopetim S$arana-
gatam abhiprasannam iti; idam ca muktaprasthatrayam (*) nayata
ekam buddhdya ekam dharmaya ekam samghaya iti; tatas te vanijah
panyadinam samdesam caddya samprasthitah; anuplirvena §ravastim
anupraptah; margaSramam prativinodya bhagavatsakdsam upasam-
krantdh; padayor nipatya yathdsamdistam samakhyaya bhagavantam
idam avocan: idam bhadanta muktiprasthatrayam muktikaya presi-
tam, ekam buddhaya ekam dharmiya ekam samghaya iti; dyusman
anando bhagavantam prcchati: kutra bhadanta prabhrtam agatam;
bhagavan aha: drsta tvayd ananda mahanamnah §akyasya presya-
darika rohikd nama mamantikit dharmam S$rutva prakrantd; antar-
marge ca gava tarunavatsayd jivitad vyaparopita? drstd, bhadanta;
sa mamantike cittam abhiprasadya kalagata; simhaladvipe simhalara-
jasya duhita samvrttd muktika nama; drstasatyaya taya etat prabhrtam
anupresitam; ato yo buddhasya bhagas tena gandhakutyam pralepam
dadata 1; yo dharmasya sa dharmadharandm pudgalanam; yah sam-
ghasya tam samagrah samgho bhajayatu.

bhiksavah sams$ayajatih sarvasamsayacchettaram buddham bha-
gavantam papracchuh: kim bhadanta muktikaya karma krtam yena
dasi samvrttd, kim karma krtam yena &adhye rajakule pratyajata 2,
satyadarSanam ca krtam? iti; bhagavan aha: muktikayaiva bhiksavah
karmani krtany upacitani labdhasambharani parinatapratyayany ogha-
vat pratyupasthitani avasyabhaviniti muktikaya karmani krtany upaci-
tani ko 'nyah pratyanubhavisyati? na bhiksavah karmani krtany upaci-
tani bahye prthividhatau vipacyante nabdhatau {na tejodhatav) na
vayudhatav api tipattesu skandhadhatvayatanesu karmani krtani vipa-
cyante subhany asubhani ca.

(*) mu tig bre gsum po.

1 A: pralepa dattah.
2 See Edgerton, s.v.
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" na pranadyanti karmany api kalpaatair api |
samagrim prapya kilam ca phalanti khalu dehinam ||

The story of the wife of the guild-leader
(concerning a previous life of Muktika)

bhiutaparvam bhiksavo ’sminn eva bhadrake kalpe vimsativarsa-
sahasrayusi prajayam kiSyapo nama $astd loka udapadi vidyacarana-
sampannah su*gato lokavid anuttarah purusadimyasarathih $asta
devamanusyanam buddho bhagavan; sakalam buddhakiryam krtva
indhanaksayad ivagnir varanasydm nirupadhiSese nirvanadhatau pari-
nirvrtah; tasya krkina rajfia sarvagandhakasthai$ citdm citva mahata
satkarena dhyapitah; si citd ksirena nirvapita; tany asthini sauvarne
kumbhe praksipya caturmahdpathe catiiratnamayah stipah pratistha-
pitah yojanasamantakenardhayojanam uccatvena (mahd)maha$ (*) ca
pradtiysthapitam.

varanasyam anyatarah $resthi mahadhano mahabhogo vistirnavi-
§alaparigraho vaisravanadhanasamudito vaiSravanadhanapratispardhi;
tena sadréat kulat kalatram anitam; sa taya sardham kridati ramate
paricdrayati; tasya kridato ramaménasya paricirayatah na putro na
duhita; sa kare kapolam dattva cintdparo vyavasthitah: anekadhana-
samuditam me grham, na me putro na duhitd; mamatyayat sarvasva-
pateyam aputraka iti 1 krtva rajavidheyam bhavisyati iti; sa §rama-
nabrahmanasuhrtsambandhibandhavanaimittikair ucyate: devatarad-
ham kurusva, putras te bhavigyati iti; so ’putrah putrabhinandi
§ivavarunakuberasakrabrahmadin <anydn ca) (°) devataviSesin aya-
cate, tadyathd drimadevata vanadevata$ catvaradevatah §ragatakadevata
balipratigrahika devata sahaja sahadharmikd nityanubaddhi api de-
vata ayacate; asti caisa loke pravadah yad ayacanahetoh putra jayante
duhitara$ ceti; tac ca naivam; yady evam abhavisyad ekaikasya putra-
sachadsram abhavisyat tadyatha rajfiah cakravartinah; api 2 trayanam
sthininam sammukhibhavat putrd jayante duhitaras ca; katamesam

(®) dus mc’od c’en po.

() gZan yan.

1 A: °svipateyamimaputrakam iti.
2 This is for api tu. See Edgerton, s.v.
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trayanim ? matapitarau raktan bhavatah samnipatitau, mata ca kalya (*)
bhavati rtumati gandharva$ ca pratyupasthito bhavati; esam trayanam
sthananam sammukhibhavat putrad jayante duhitara$ ca; tena putra-
samvartaniyam karma na krtam; tendsya na putro na duhita; yavad
asau glanye nipatitah; sa upasthiyate miilagandapatrapuspaphala-
bhaisyajyaih; na cadsau vyadhir upasamam gacchati; tato ’sya patni
samlaksayati: anekadhanasamuditam me grham, na me putro na
duhita, ayam ca me svami kilam karisyati; tad idanim yadi paralauki-
kam pathyadanam na grhpati sarvam me tad dhanajatam aputraka!
iti krtva rajavidheyam bhavisyati iti; tasya §atasahasram muktahdaram
karpavasaktam; taya kaSyapasya samyaksambuddhasya gandhama-
lyavilepanaih pujam krtva tasmin stipe samaropitam, tivrena ca pra-
sidena padayor nipatya pranidhdnam krtam: anenaham kusalami-
lena cittotpadena deyadharmaparityagena ca adhye mahakule jiyeyam
evamvidhdnim ca gundnam labhi sydm evamvidham ca §dstaram
aragayeyam ma virdgayeyam iti.

kim manyadhve bhiksavah? yasau $resthibhdrya esaivdsau *
muktikd tena kilena tena samayena; yad anayd kasyapasya samyak-
sambuddhasya stipe karan krtva pranidhanam krtam tasya karmano
vipikena adhye kule jata janmani cisya muktavarsam patitam mama
ca §asane prasadam utpadya viméatisikharasamudgatam satkayadrsti-
§ailam jfidnavrajena bhittva srotadpattiphalam saksatkrtam; bhiyo 'py
anekadhanasamuditasya 2 §resthino bharya babhilva; tatranaya ai$va-
ryamadamattaya sarva eva gocaraprapto loko 3 dasividena samu{da)ca-
ritah (°); tasya karmano vipakena dasi samvrtta.

iti hi bhiksavah ekantakrsnanim karmanam ekantakrsno vipakah
ekantaduklinim ekantasuklo vipakah vyatimisranam vyatimiérah;
tasmat tarhi bhiksavah ekantakrsnani karmany apasya vyatimi$rani
ca ekantasuklesv eva karmasv abhogah karaniyah ity evam vo bhik-
savah Siksitavyam.

() mnal rua bar gyur cid.
(®) spyod yul na gnas pai ajig rten t'ams cad la ts’ig tu bran moi bu Zes smras
pas.

1 A: dputrakam.
2 A reads wrongly anayikathanasamuditasya.
3 A: °praptaloko.
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The four classes of disputes

uktam bhagavatd: yo ’sau dharmabhigah sa dharmabhanaka-
nim pudgalinam iti; tatra satrantikdh kathayanti: vayam bhaga-
vatah sakalam sGtram dharayamah, vayam dharmadharah, asmakam
esa libhah prapadyate iti; vinayadhara kathayanti: vayam bhaga-
vatah abhyantarako$araksah, vayam sakalam vinayam dharayamah 1,
vayam dharmadhardh, asmakam esa labhah prapadyata iti; matrka-
dharah kathayanti: vayam siitra¢sya)> vinayasya ca svalaksanam
samanyalaksanam ca dharayamah, vayam dharmadharah, asmakam
esa labhah prapadyate iti; tatra sitradharavinayadharamatrkadhara-
nim utpannah kalaho bhandanam vigraho vivadah; tatra bhagavan
bhiksin amantrayate sma: ma bhiksavah kalaho bhandanam ma
vigraho vivadah; catvarimani bhiksavo *dhikarandni; katamani catvari?
vivadadhikaranam (*), anavavadadhikaranam (*), apattyadhikaranam ©
krtyadhikaranam (%);

vivadadhikaranam katamam? yah samghasya nanavado vivadah
pratyanikavadah asamagri asammodana anekotibhavah 2 tad upadiya
yah kalaho bhandanam vigraho vividah idam ucyate vivadadhika-
ranam.

anavavadadhikaranam katamam? yah samghasya anavavadah
anavavidanam anavaviadaprasthipanam tad upadaya yah kalaho
bhandanam vigraho vivadah idam ucyate anavavadadhikarapam.

apattyadhikaranam katamam? paficapattayah apattiskandha ity
ucyate (); katamah pafica? parajikah samghavasesikah 3 payattikah
pratidesaniyah duskrtah 4, tad upadaya yah kalaho bhandanam vi-
graho vivadah idam ucyate apattyadhikaranam.

(*) agyed pai rtsod pa.

(*) gdams nga med pai rtsod pa.

(°) ltun bai rtsod pa.

(%) bya bai rtsod pa.

(®) ltu ba lha ni | ltua bai p’'ui po lia Zes bya ste.

1 A repeats here abhyantarakosaraksa$ ca vinaya.
2 See Edgerton, s.v. ekotibhavah.

3 A adds samghavasesah.

4 On these terms, see Mvy 8358 sqq.
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krtyadhikaranam katamam? ya ! samghasya kriyajfiaptir 2 jfiapti-
dvitiyam jfiapticaturtham karma tad upadaya yah kalaho bhandanam
vigraho vividah idam ucyate krtyddhikarapam.

The vivadadhikaranam

kimmilam bhiksavo vivadadhikaranam kim vivadadhikaranasya
milam? sad vivadamilani caturdasa bhedakarani vastini.

*sad vividamalani katamani? yathapihaikah krodhano bhavati
upanahi; yo ’sau krodhano bhavaty upanahi $§astiram na satkaroti
na gurukaroti 3 na manayati na piijayati; $astdram asatkurvann agu-
rukurvann amanayann apijayan dharmam na pasyati; dharmam
apasyan §ramanyanirapekso bhavati; Sramanyanirapeksah samghe
tadripam rapam utpadayati 4 kalahabhandanavigrahavividam; yah
syat 5 kalahabhandanavigrahavivido bahujananarthaya bahujanahi-
tdya bahujanaduhkhaya anarthayahitdya duhkhaya devamanusyanim;
evamriipam <saced yiiyam bhiksavo vividamilam adhyatmam bahir-
dha vaprahinam samanupasayatha tatra vah sahitaih samagraih sam-
modaminair avividamanaih tivrachando viryam vydyama utsdha utsi-
dhir aprativanismrtya samprajanye 6 yogah karaniya yavad etasyaiva
vividamilasyotpannasya prahdndya; evam ca tad vividamilam pra-
hasyati; evamriipam saced yiyam bhiksavo vivadamillam adhyatmam
bahirdha va prahinam (*) samanupasdyatha tatra vah sahitaih samagraih
sammodamanair avividamanais tivrachando viryam vydyama utsiha
utsiidhir aprativanismrtya samprajanye 7 yogah karaniya yavad eta-
syaiva vivadamiilasya prahipasydyatyam anavasravaya 8; evam vas

(%) legs par spais, that is suprahinam.

1 A: yah.

2 A: kriyajiaptidvitiyam. See below, p. 75, and the Tib. transl. dge adun
gyi bya ba gsol ba dan | gsol ba dan giis dad.

3 A repeats gurukaroti.

4 The term ranam, which occurs below too (see p. 73), is not represented in T.

5 A: yasmat. See below, p. 73.

6 This is the reading of A, here and few lines below. The Tib. translates as
if the sanskrit text was an unique bahuvrihi, that is tivrachandovirya ... smrtisam-
prajanyaih.

7 See above, note 6.

8 This term is not found in Edgerton (but see the pali anavassava). The Tib.
has mi byun ba, that is anutpadaya.
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tad vividamilam samyaksusamavahitam dyatyam notpatsyate; *yatha
krodhana upandhi mraksah pradasi irsyako matsari §atho mayavi
ahriyamino ’mapatrapi papeccho mithyadrstikah !; punar aparam
ihaikah svayam drstiparamar§i bhavaty asamaiijasagrahi duspratinih-
sargamantri; yah svayam 2 drstiparamarsi bhavati dusprajiianihsar-
gamantri sa §astaram na satkaroti na gurukaroti na manayati na pija-
yati; $astiram asatkurvann agurukurvann amanayann apujayan dhar-
mam na pa$yati; dharmam apasyan éramanyanirapekso bhavati;
¢ramanyanirapeksah sa samghe tadripam rapam utpadayati kala-
habhandanavigragavividam; yah syat kalahabhandanavigrahavivado
bahujandnarthaya bahujandhitaya bahujanaduhkhaya anarthayahi-
taya <(duhkhdya) devamanusyanam; evamripam saced yiyam bhik-
savo vividamilam adhyatmam va bahirdhd va aprahinam samanu-
pasyatha tatra vah sahitaih samagraih sammodamanair avividamanais
tivracchando viryam vyidyama utsaha utsidhir aprativanismrtya sam-
prajanye yogah karaniyo 3 yavad etasyaiva vivadamiilasya utpannasya
prahanaya; evam vas tad vivadamillam prahasyati; evamriipam <sajced
yiyam bhiksavo vivadamilam adhyatmam va bahirdha va prahi-
nam (*) samanupasyatha tatra vah sahitaih samagraih sammodamanair
avividamanais tivracchando viryam vydyama utsiha utsidhir aprati-
vanismrtyd samprajanye yogah karaniyo yavad etasyaiva vivi*dami-
lasya prahinasyayatyim anavasravdya; evam vas tadvivadamilam
samyak susamdhitam dyatyam notpatsyate; imany ucyante sadvivada-
milani.

caturdaga bhedakarandni vast@ni katamani? yad uta dharmam iti
vd adharmam iti v, vinaya iti vd avinaya iti va, dpattir iti va anapattir
iti va, gurv iti va laghv iti va, sdvasesa iti va niravasesa iti va 4, desa-
nakaraniya iti v samvarakaraniya iti va durbhisitagaminiti va subha-
sitagaminiti va (*); imany ucyante caturdasa bhedakarani vastini;

(®) legs par spans, that is suprahinam.
(*) biags par bya ba am | bsdam par bya ba am | fies par b3ad par gtogs pa
am | legs par b3ad par gtogs pa ste.

1 These two last terms are not represented in the Tib. transl.

2 A: yosoayam.

3 See above, p. 72.

4 After niravasesa iti va the text has been corrected following the Tib. transl.
A reads samvarakaraniya iti v asamvarakaraniya iti va desandkaraniya iti va ade-
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idammiilam bhiksavo vividadhikaranam idam vivadadhikaranasya
milam. )

The anavavadadhikaranam

kimmillam bhiksavo anavavadadhikaranam kim anavavidadhi-
karanasya milam? yah samghasya anavavadah anavavidanam anava-
vadaprasthapanam tad upadiya yah kalaho bhandanam vigraho viva-
dah idammilakam bhiksavah anavavadadhikaranam idam anavava-
dadhikaranasya miilam.

The apattyadhikaranam

kimmialam ! bhiksavah apattyadhikaranam, kim &apattyadhikara-
katame pafica? pardjikah samghidvasesdh payattikdh pratidesaniya 2
duskrtds ca; api tv astydpattih kayiki na vaciki na caitasiki; asti vaciki
na kayiki na caitasiki; asti kayi<ki) caitasiki na vaciki; asti vaciki cait-
asiki na kayiki (%); asti kdyiki vaciki caitasiki ca.

katama dpattih kdyiki na vaciki na caitasiki? yathapitad bhiksur
aniskrantesu grhasthesv anupasampannesu 3 niskranta grhasta anupasa-
mpanna iti §ayyam kalpayati suptam cainam matrgramo visete 4 supto 5
va mahisayanam aropyate iyam apattih kayiki na viciki na caitasiki.

katama dpattir vaciki na kayiki na caitasiki? yathdpitad bhiksur
mitrgraimasya paficabhir padair dharmam de§ayan asamcintya 6
sastam padam atikramati, sadbhir padair va deSayan saptamam
padam atikramati, iyam dpattir vaciki na kayiki na caitasiki. '

l‘catamﬁ apattih kayiki caitasiki na vaciki? yath@pitad bhiksuh
samcintya tiryagyonigatam praninam jivitadd vyaparopayan naivam

(®) This sentence is omitted in T.

1 A: kimmilakam.

2 A: pratidesantika.

3 A: grhasthanupasampannesu.

4 Uncertain text. The Tib. transl. de giiid log pa dan | bud med fial pa
'am | giiid log nas, etc. Read supta$ ca sa?

5 A repeats supto.

6 A: desayasamcintya (Tib. ac’ad pa las c’ed du ma bsam par).

—_— T4 —

3hal: evam hi prani jivitad vyaparopayitavyah; yathd maya vyapa-
ropitah evam punar vyaparopayitavyah; {vyaparopitah) suvyaparopito
bhavatiti; adattam ddadat kamesu mithyd caran madyapanam piban
naivam 3ha 2: evam madyapanam patavyam; yathd maya pitam evam
ca punar madyapanam <patavyam); pitam supitam 3 bhavatiti; idam
apattih kayiki caitasiki na 4 vaciki.

katama S apattir vaciki caitasiki na kayiki? yathapitad bhiksur
matrgramasya paficabhih padair dharmam de$ayan samcintya sastam
padam atikramati sadbhir va padair deSayan saptamam padam ati-
kramati, iyam dpattir vaciki cai*tasiki na kayiki.

katama apattih kayiki vaciki caitasiki ca? yathapitad bhiksuh
samcintya tiryagyonigatam praninam jivitad vyaparopayann evam aha:
evam prani jivitdd vyaparopayitavyah; yatha maya vyaparopitah evam
ca punar vyaparopitah suvyaparopito bhavisyatiti; adattam adadat
kamesu mithyd caran madyapanam pibann evam aha: evam hi madya-
panam patavyam; yathd maya pitam ‘evam ca punah pitam supitam
bhavatiti; iyam apattih kayiki vaciki caitasiki ca; idammilakam bhi-
ksavah apattyadhikaranam, idam apattyadhikaranasya malam.

The krtyadhikaranam

kim¢milam) bhiksavah krtyadhikaranam, kim krtyadhikarana-
sya milam? ya samghasya kriyajfiaptih jiaptidvitiyam jfiapticaturtham
karma idammilakam bhiksavah krtyadhikaranam idam krtyadhika-
ranasya milam.

The three kinds of vivadadhikaranam

vivadiadhikaranam bhiksavah kusalam vaktavyam akudalam vak-
tavyam avyakrtam vaktavyam; katarat ku$alam? yat samghasyarthi-
nah arthabhipriyasya kusalarthinah kugalabhiprayasya <n@nivado

1 A: °nnevam aha (Tib. Zes mi smra Zid).

2 See above, n. 1.

3 A repeats supitam.

4 A: kayiki vaciki na caitasiki.

s The instance of the apattih vaciki caitasiki na kayiki is missing in Tib. See
above, p. 74, n. (a).
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vivido vipratyanikavadah) ! tad upadiaya yah kalaho bhandanam
vigraho vivadah idam kuSalam; katamad aku$alam?2 yah s.a.mgh:;-
syanarthinah anarthabhiprayasyakusalarthinah <a)kus$alabhiprayasya
nanavado vivado vipratyanikavadah tad upadiya kalaho bhandanam
vigraho vividah idam aku$alam; katamad avyakrtam? yat san.lghasy.a
naivarthino <naivanarthino) naivarthabhiprayasya <naivﬁna;'th§bhi-
prayasya) na kuS$alarthino <ndkus$aldrthinah na kusalabhiprayasya
ndkusalabhiprayasya) 3 nanavado vivado vipratyanikavadah tad upa-
daya yah kalaho bhandanam vigraho vividah idam a\;yﬁkgtam 4,

The three kinds of anavavadadhikaranam

anavavaddadhikaranam kusalam vaktavyam {a)ku$alam vaktavyam
avyakrtam vaktavyam; katarat kusalam? yat samghasya arthinah
arthabhiprayasya kusalarthinah kus$alarthabhiprayasya anavavada ana:
vavadanam anavavadaprasthapanam 5 tad upadaya yah kalaho bhanda-
nam vigraho vividah idam kusalam; katarad aku$alam? yat samghés;ya
anarthinah anarthdbhiprayasya akus$alarthinah akusalabhiprayasya ana-
vavadah anavavadanam anavavadaprasthipanam tad upadiya yah
kalaho bhandanam vigraho vividah idam <aku$alam; katarad) avyé.-
krtam ? {yat samghasya naivarthino naivanarthino naivarthabhiprayasya
naivanarthabhiprayasya na ku$alarthino ndkusalarthinah na kus$ala-
bhiprayasya nakusalabhiprayasya anavavada anavavidanam anavava-
daprasthapanam tad updddya yah kalaho bhandanam vigraho vivadah
idam avyakrtam) 6. .

The two kinds of apattyadhikaranam

apattyadhikaranam akus$alam vaktavyam avyakrtam ca vaktavyam;
katarad akus$alam? yo buddhaprajiiaptayam $iksayam samghaprajfiap-
tayam ca 7 kriydydm samcintya vyatikramah idam aku$alam; katarad

1 See below and the Tib. transl.

2 A wrongly adds here the following words: vigraho vivadah id 5
katarad akusalam. . f idam kosalams

3 Her? the text has been restored on the basis of the Tib. transl.

4 A: idam kusalam katarad avyikrtam. See the Tib. transl.

5 A: anavavadanam anavavadapraprasthipanam.

6 Restored from Tib.

7 A: na.
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avyakrtam? yo buddhaprajfiaptayam §iksayam samghaprajiiaptayam
ca kriyayam asamcintya vyatikramah idam avyakrtam.

The three kinds of krtyadhikaranam

krtyadhikaranam kusalam vaktavyam aku$alam vaktavyam avya-
krtam ca vaktavyam; katarat ku$alam? yat samghasya*rthinah artha-
bhiprayasya kus$alarthinah kusalabhiprayasya jfiaptir jhaptidvitiyam
jiiapticaturtham karma tad upadaya yah kalaho bhandanam vigraho
vividah idam kuéalam; katarad akusalam? yat samghasyanarthinah
anarthabhiprayasya akusalarthinah akusgalabhiprayasya ! jiaptir(®)
jiiaptidvitiyam jiiapticaturtham karma 2 tad upadiya yah kalaho bhan-
danam vigraho vivadah idam akuéalam; katarad avyakrtam? yat sam-
ghasya naivarthino (naivanarthino) naivarthabhiprayasya {naivanar-
thabhiprayasya) na kusalarthino ¢nakusalarthino) na kusalabhipraya-
¢sya nakusalabhiprayasya) 3 jhaptir jfiaptidvitiyam jfiapticaturtham
karma (*) tad upadaya kalaho bhandanam vigraho vivadah idam avya-
krtam.

Not all kinds of vivada, etc., are a source of adhikarana

yo vivadas tad adhikaranam yac catdhikararam sa vivadah? gha:
syad vivido nadhikaranam, syad adhikaranam na vivadah, syad viva-
da$ cadhikaranam ca, syan naiva vivado nadhikaranam; 1) vivadas
tavan nadhikaranam, yat samghasya nandvado vivadah vipratyanika-
vadah; 2) adhikaranam na vivadah, triny adhikaranani anavavadadhi-
karanam apattyadhikaranam krtyadhikaranam ca; 3) vivada$ cadhi-
karanam <{cad, yah samghasya ndnavado vivado vipratyanikavadah
asimagri asammodamana anekotibhivah tad upadaya yah kalaho
bhandanam vigraho vivadah; 4) syan naiva vivado 5 nadhikaranam,
etan akdran sthapayitva.

(®) Deest in T.
(*) The words jfiaptir ... up to karma are not represented in T

1 A: °bhiprayah yasya.

2 A: karmana.

3 Restored from T.

4 The right reading is, in my opinion, yad va.
5 A: naivanavavado navavado.
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yo ’navavadas tad adhikaranam yad va adhikaranam so ’nava-
vadah? a@ha: syad anavavido! nadhikaranam; syad adhikaranam
nanavavadah; sydd <an)avavada$ cadhikaranam ca; syadd naivi<na)-
vavado nadhikaranam; 1) anavavadas tavan nddhikaranam; yah sam-
ghasya anavavadah anavavadanam anavavadaprasthipanam; 2) adhi-
karanam 2 na{na)vavadah, triny adhikaranani vividadhikaranam ap-
attyadhikaranam krtyadhikaranam ca; 3) anavavada§ cadhikara-
nam ca3, yah samghasyd(na)vavadah anavavadanam anavavadapra-
sthapanam tad upadaya yah kalaho bhandanam vigraho vivadah;
4) naivanavavado nadhikaranam 4, etdn akaran sthapayitva.

ya apattis tad adhikaranam yad va adhikaranam sa apattih? aha:
syad apattih nadhikaranam; syad adhikaranam nipattih; syad apatti$
cadhikaranam <{ca}; syan naivapattir nadhikaranam; 1) dpattis tivan
nadhikaranam paficapattijatayah apattinikdya dpattiskandha ity ucyate,
pardjikah samghdvasesah payantikd 5 pratidesanikd duskrtas ca;
2) adhikaranam napattih 6, triny adhikaranani vivadadhikaranam ana-
vavadadhikaranam krtyadhikaranam ca; 3) apatti§ cadhikaranam ca,
paiicapattijatayah &pattinikdya apattiskandha ity ucyate, parajika
samghdvasesa payantikd pratidesanikd duskrtd§ ca; tad upa*daya
kalaho bhandanam vigraho vivadah; 4) naivapattir nadhikaranam,
etan akaran sthapayitva.

yat krtyam tad adhikaranam yad va adhikarapam tat krtyam 7?
aha: syat krtyam nadhikaranam, syad adhikaranam <na) krtyam,
syat krtyam cadhikaranam ca, sydn naiva krtyam nddhikaranam;
1) krtyam tavan nadhikaranam, yah samghasya jfiaptir jiaptidvitiyam
jhapticaturtham karma; 2) adhikaranam na krtyam, triny adhikaranani
vividadhikaranam anavavadadhikaranam apattyadhikaranam ca; 3)
krtyam cadhikaranam ca, ya samghasya kriyajiiapti<r> jiiaptidvitiyam
jhapticaturtham karma tad upadaya yah kalaho bhandanam vigraho
(vivadah); 4) naiva krtyam nadhikaranam, etan dkaran sthapayitva.

1 A: syan navavado.

2 A: anadhikaranam.

3 A adds syan naivanavavado nadhikaranam.

4 A: °navavadadhikaranam.

5 See Edgerton, s.v. payantika.

6 A: dhikaranapattih.

7 A: yat krtyadhikaranam tat yad va adhikaranam krtyam api tat.
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The settlement of disputes
Sariputra and Maudgalyayana settle a dispute

vivadidhikaranam bhiksavah katibhir adhikaranasamathair dhar-
mair damayitavyam $§amayitavyam vyupasamayitavyam? aha: dva-
bhyam, sammukhavinayena yadbhiiyasikiyasalakagrahanena 1 ca; kath-
am sammukhavinaya adhikaranasamatho bhavati katham caisam adhi-
karananim 2 dama$ ca bhavati $ama$ ca vyupasamas$ ca, yad uta sam-
mukhavinayenadhikarana§amathena? 3

buddho bhagavin §ravastydm varsa upagato jetavane anathapinda-
dasyarame; tena khalu samayena sambahuld bhiksavo janapade varsd
upagatih; tesim antarvarso utpannah kalaho bhandanam vigraho
vivadah; tais tad adhikarapam ayusmantayoh é§ariputramaudgalyaya-
nayor upaniksiptam; tabhyam tad adhikaranam vyupasamitam dhar-
mena vinayena $astuh $asanena; atha sambahuld bhiksavo janapade
varsositds trayinim masdnam atyayat krtacivard nisthitacivard sama-
daya patracivaram yena $ravastim tena carikam prakrantah; anupir-
vena carikam carantah $ravastim anupraptih; atha sambahuld bhik-
savah patracivaram pratiS$amayya padau praksalaya yena bhagavams
tenopasamkrantih; upasamkramya bhagavatah padau irasa vandit-
vaikante nisannah 4; dharmata khalu, buddha bhagavantah agantukan
bhiksiin anaya pratisammodanaya pratisammodate, kuto yiyam bhik-
sava etarhy agacchata kutra va varsositah 3; pratisammodate bata
bhagavams sambahuldn bhiksin, kuto ¢ yiyam bhiksavah etarhy agac-
chata, kutra va varsositih? janapadad vayam bhadanta etarhy agac-
chamo janapade ca smo varsa usitah; kaccid yiiyam bhiksavah sukhas-
par$am janapade varsa usita na castha klanta pindakena? na hi vayam 7
bhadanta janapade sukhaspar§am varsa usitd na ca sma klanta pinda-
kena, api tv asmdkam antarvarsena utpannah kalaho bhandanam
vigraho vivadah; tair asmabhis tad adhikaranam ayusmadbhyam ari-

1 A: yadbhiiyosika$alikagrahanena. The Tib. transl. gives gan yan ts’ul
$in man po blans pas so only. On yadbhiyasikiya, see Edgerton, s.v., and Mvy 8634.

2 A: adhikarapasamathanam. °Samathdnam deest in T.

3 A: °vinayam nadhikaranasamatham ca.

4 A: repeats ekantanisannah.

5 A: varsa (but see below).

6 A: tato.

7 A: tapyavayam.
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putramaudgalydyanabhyam upaniksiptam; tibhyam tad adhikarapam
vyupasamitam dharmena vinayena $astuh $dsanena ca.

The sthalastha monks

bhagavan samlaksayati: §aksyanti bata me sthalasthah (*) $rava-
kah utpannotpannany adhikaranéni vyupasamayitum dharmena vinaye-
na §astuh §asanena; tasmat tarhi bhiksavah* sthalasthair bhiksubhir utp-
annotpannany adhikarandni vyupa$amayitavydni dharmepa vinayena
éastuh $dsanena iti; bhiksavo na janate ke sthalasthah kati va iti; bhaga-
van dha: ye $aknuvanti samgham antarena utpannotpannany adhikaran-
ani vyupasamayitum; te ca trayah, asti sthalastho na kayena samvrto !
na vica; asti kayena samvrto na vicd; asti kayena samvrto vaca <{ca); 2
katamo na kdyena samvrto na vaca? yathapitat sthalastho bhiksiinam
kalahajatanam bhandanajatanam vigrhitdindm vividam &pannanam
paksdparapaksavyavasthitindm atmand upasamkramyaivam &ha: sa-
dhv dyusmantah idam adhikaranam stidgrhitam na dusgrhitam 3; susa-
mprayuktam na dusprayuktam suparamrstam na dusparamrstam idam
ca idam ca vadata idam ca idam ca ma vaksyatha; abhimardantam ()
ayusmantah paran 4; ma ca paro abhimardatamS5; vayam ayusmatim
pakso balam sahayaka iti dvitiyam api ‘paksam atmanaivoSpasamk-
ramyaivam aha: sidhv dyusmanta idam adhikarapam stdgrhitam
na durgrhitam susamprayuktam na dusprayuktam suparamrstam na
dusparamrtam idam ca idam ca vadata 7 idam ca idam ca ma vaksya-
tha; abhimardantam ayusmantah paran, ma ca paro abhimardatim 8;
vayam dyusmatam pakso balam sahayaka iti; ayam sthalasthah na
kdyena samvrto na vacad; katamah sthalasthah kayena samvrto na
vica? yathapitat sthalasthah bhiksindm kalahajatinam bhandanaja-

(®) skam la gnas.
(®) c’oms.

1 A: na samvrto.

2 A: na vaca.

3 A: tata udgrhitam.

4 A: abhimardantam adyusmantam adhikaranam param.
5 A: bhimardantam.

6 A: arddenaivo®.

7 A: vaksyata.

8 A: mana parair abhimadantam.
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tanam vigrhitandm vividam apannanam paksaparapaksavyavasthita-
nam ekasmin pakse nitmand upasamkramati api tu diitam anupre-
sayati: saidhv ayusmanta etad adhikaranam sidgrhitam na durgrhitam
susamprayuktam na dusprayuktam supardmrstam na dugparamrstam;
idam cedam ca vadata idam cedam ca ma vaksyatha, abhimardantam
dyusmantah pardn, mi ca paro abhimardatim !, vayam adyusmatam
pakso bala sahayaka iti (*); <dvitiye 'pi pakse natmanopasamkramati,
api tu ditam anupresayati sadhv ayusmantah etad adhikaranam sid-
grhitam na durgrhitam susamprayuktam na dusprayuktam supara-
mrstam na dusparamrstam; idam cedam ca vadata idam cedam ca
ma vaksyatha, abhimardantdm ayusmantah paran, ma ca paro abhi-
mardatim, vayam ayusmatam pakso balam sahayaka iti;> ayam stha-
lasthah kdyena samvrto na vacd; katamah sthalasthah kayena samvrto
vdca ca 2; yathapitat sthalastho bhikstinam kalahajatanam bhandanaj-
atanam vigrhitinam vividam apannanam paksaparapaksavyavasthita-
nim ekasmin pakse 3 nitmana upasamkramati ndpi ditam anupresa-
yati, dvitiyam api nitmanopasamkramati napi ditam anupresayati 4.

tatra yo ’yam sthalastho na kayena samvito na vaca ca evamri-
pah sthalasthah asammato na sammantavyah sammata$§ cdvaka*$a-
yitavyah; tat kasya hetoh? evamripam hi sthalastham dgamya samghe
’nutpannini cadhikaranany utpadyante utpannani ca na ksipram vyu-
pasamam gacchanti dharmena vinayena éastuh §dsanena; tatra yo ’yam
sthalasthah kayena 5 samvrto na vaca ca evamriipah sthalasthah asamm-
ato na sammantavyah sammata§ cavakasayitavyah; tat kasya hetoh ? eva-
mriipam api sthalastham dgamya samghe *nutpannany adhikaranany ut-
padyante utpanndni ca ksipram {na) vyupasamam gacchanti dharmena
vinayena §astuh §asanena; tatra yo 'yam sthalasthah kayena samvrto va-
ca ca evamriipah sthalasthah asammatah sammantavyah sammata$ na-
vakasayitavyah 6; tat kasya hetoh? evamriipam sthalastham dgamya
samghe ’nutpannany adhikarapini notpadyante utpanndni ca ksipram

(%) This passage, missing in the text, has been restored from Tib.

1 A: mi ca parair abhimardyantam.

2 A: na vaca.

3 A: ekam paksa.

4 A adds svayam sthalasthah kdyena samvrto vacd ca.
5 A: na kayena.

6 A: asammata$ cdvakisayitavyah.
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eva l upa§amam gacchanti dharmena vinayena §astuh §dsanena; eva-
mriipo bhiksavah sthalasthah adhikaranavyupa$amayiti ndnye; evam-
riipaih sthalasthair utpannotpannany adhikaranani vyupasamayitavyani,
evamriipaih sthalasthair adhikaranani vyupasamayitani.

Two presences: pudgala and dharma

$suddhakam sammukham; kim atra sammukham? dve sammukhe,
pudgalasammukham dharmasammukham ca; pudgalasammukham ka-
tamat? ye tad adhikaranam vyupasamayanti; yatha (®) ca tad adhika-
ranam vyupa§amyati sarve te samavahita bhavanti sammukhibhitah,
idam ucyate pudgalasammukham; dharmasammukham katamat? yena
dharmena yena vinayena <yena) §dstuh S$asanena tad adhikaranam
vyupaéamyati tena dharmena tena vinayena tena $astuh $3sanena tad
adhikaranam vyupasamayanti; idam ucyate dharmasammukham.

sacet sthalastha bhiksavah tad adhikaranam na $aknuvanti vyupa-
$éamayitum tais tad adhikaranam samghe upanikseptavyam (®)?2,
samghena tad adhikaranam vyupasamayitavyam dharmena vinayena
§astuh $asanena; samghena tad adhikaranam vyupasintam dharmena
vinayena $astuh $asanena suvyupasantam.

Three presences: sangha, pudgala and dharma

suddhakam sammukham; kim atra sammukham? trini sammu-
khani: samghasammukham, pudgalasammukham, dharmasammukham
ca; samghasammukham katamat? yavanto bhiksavah simapraptah
kriyapraptas te sarve 3 samavahitah sammukhibhiitidh; chandarhebhyas
chanda anito bhavati4; samavahitd§ ca bhiksavah sammukhibhiita
na prativahanti na pratikrosanti; yesim prativahatam pratikrosatam
pratikro$o arohati <karmani ca kurvanti) (*) idam ucyate samghasam-

(®) gan dag gis (i.e. yaih).
(*) dge adun la gtad par bya Zin.
(2) las dag byed pa adi ni (see below, p. 83, and MSV, II, 210, 5).

1 A: eva ca.

2 A: samghena utksepatvyam (see below, p. 85).
3 A repeats sarve.

4 See Edgerton, s.v. chanda, and MSV, I, 210, 3.
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mukham; pudgalasammukham katamat? ye tad adhikaranam vyupa-
éamayanti yesam ca tad adhikarapam vyupasamyati te sarve samava-
hiti bhavantil sammukhibhiita; idam ucyate pudgalasammukham;
dharmasammukham katamat? yena dharmena yena vinayena {yena)
gastuh §asane¢(na) tad adhikarapam vyupasimyati tena dharmena tena
vinayena (tena) $astuh $dsanena tad adhikaranam vyupa$amayanti,
idam ucyate dharmasammukham *; sacet samghah 2 na $aknoti tada-
dhikaranam vyupasamayitum tatah <pascat) samghena vyudhaka bhik-
savah sammantavyah dasa va pafica (*) va; evam ca punah samman-
tavyah: $ayanasanaprajfiaptim krtva gandim akotya prsthavicikaya
bhiksin samanuyujya sarvasamghe samnisanne samnipatite pirvam
tavad utsdhayitavyah: utsahadhve ylyam buddharaksitadharmada-
ttasamghasena vyiidhakah santo bahih simam gatva samghasyadhi-
karanam vyupasamayitum iti; saced utsahante tair vaktavyam utsaha-
yama iti; tatah pascad ekena bhiksuna jiiaptim krtva karma kartavyam:
érnotu bhadantah samgha ime buddharaksitadharma(dattaysamghase-
na vyidhakah utsahante bahih simam gatva samghasyadhikaranani
vyupasamayitum; sacet samghasya praptakilam ksameta anujaniyat
samgho yat sangho buddharaksitadharmadattasamghasenan vyidhakan
sammanyeta: buddharaksitadharmadattasamghasena vyidhaka utsa-
hante samghasya bahih simam gatva adhikaranani vyupasamayitum;
esa jiaptih, tatah karma kartavyam; §rnotu bhadantdh samgha ime
buddharaksitadharmadattasamghasena vyidhaka utsahante bahih simam
gatva samghasyadhikaranani vyupasamayitum; tat samgho (buddha-
raksitadharmadattasamghasenan vyiidhakan sammanyeta; buddharak-
sitadharmadattasamghasena) vyiidhaka bahih simam gatva samghasya-
dhikaranani vyupasamayisyanti; yesam ayusmatam ksamate buddha-
raksitadharmadattasamghasenan vyidhakian sammantum: buddhara-
ksitadharmadattasamghasena vyidhakih bahih simam gatva samghas-
yadhikaranani vyupasamayisyanti, te tisnim; na ksamate, bhasantam;
sammata samghena buddharaksi tadharmadattasamghasena vyidhakah;

(*) beu gitis (dvadasa va).
(*) bsko ba ni | adi ltar bya ste.

1 A: sammukhibhavanti.
2 A adds tadadhikarapdya after safghah.
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te ca bahih simdm gatvi samghasyadhikarandni vyupasamayisyanti;
ksantam anujfiitam samghena yasmat tisnim; evam etad dharayami
vytudhakais tad adhikaranam vyupas$amayitavyam dharmena vinayena
§astuh $asanena; vylidhakais tad adhikaranam vyupasantam {sudvyu-
pasamitam vaktavyam dharmena vinayena §astuh §dsanena.

Two presences: pudgala and dharma

$uddhakam sammukham; kim atra sammukham? dve sammukhe,
pudgalasammukham dharmasammukham ca; pudgalasammukham ka-
tamat? ye tad adhikaranam vyupasamayanti yesdm ca tad adhikaranam
vyupasamyati te 1 sarve samavahitd bhavanti sammukhibhitah; idam
ucyate pudgalasammukham; dharmasammukham katamat? yena dhar-
mena yena vinayena <{yena) $§astuh $asanena tad adhikaranam vyupa-
§amyati tena dharmena tena vinayena (tena) $astuh $asanena ta*d
adhikaranam vyupasamayanti; idam ucyate dharmasammukham; saced
vyudhaka 2 bhiksavah na $aknuvanti tad adhikaranam vyupasamayitum,
tair vyidhakavyidhaka 3 bhiksavah sammantavya astau va nava va;
vyudhavyidhakais tad adhikaranam vyupasamayitavyam dharmena vin-
ayena $astuh §asanena; vyudhakavyadhakais 4 tad adhikaranam vyupa-
§amitam suvyupa$amitam vaktavyam; saced vyidhakavytudhaka bhiksa-
vah tad adhikaranam na $aknuvanti vyupasamayitum tais tad adhika-
ranam samghe upanikseptavyam; tatah samghenadhikaranasamcarako
bhiksuh sammantavyah paficabhir dharmaih samanvagatah; adhika-
ranasamcarako bhiksur asammato na sammantavyah sammata$ cava-
kasayitavyah; katamaih paficabhih? chandad gacchati dvesan mohad
bhayad gacchati samcariti¢sampcaritam cidhikaranam na janati; ebhih
paficabhir dharmaih samanvagatah adhikaranasamcarako bhiksur
asammato na sammantavyah sammata§ civakasayitavyah; paficabhis
tu dharmaih samanvigatah adhikaranasamcarako bhiksur asammata$
ca sammantavyah sammata$ ca navakasayitavyah 5; katamaih pafica-
bhih? na chandad gacchati na dvesin na mohan na bhayad gacchati;

1 A: tena.

2 A: vyudhakani.

3 A: vyiidhaka only.
4 A: vyudhakais only.
5 A: na omitted.
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samcdritasamcaritam cidhikaranam janati; ebhih paficabhir dharmaih
samanvagatah adhikaranasamcarako bhiksur asammata§ ca samman-
tavyah sammata§ ca navakasayitavyah !; evam ca punah sammanta-
vyah (°): Sayanasanaprajiiaptim krtva gandim dkotya prsthavacikaya
bhiksin samanuyujya sarvasamghe samnisanne samnipatite {pirvam
tavad utsihayitavyah: utsahadhve ayusmantah samghasyadhikaranam
samcarayitum; saced utsahante tair vaktavyam utsahayama iti;
tatah pascid) (*) ekena bhiksupa jHaptim krtvd karma kartavyam:
érnotu bhadantih samgha ayam evamnama adhikaranasamcarako
bhiksur utsahate samghasyadhikaranam samcarayitum; sacet samghasya
praptakilam ksameta anujaniyat samgho yat samgha evamnamanam
adhikaranasamcarakam bhiksum sammanyeta, evamnami adhikara-
nasamcarako bhiksuh samghasyadhikaranam samcdrayisyati; esa jiap-
tih; karma kartavyam; $rnotu bhadantih samghah, ayam evamnami
adhikaranasamcarako bhiksur utsahate samghasyadhikaranam samca-
rayitum; tat samgha evamnidménam adhikaranasamcirakam bhiksum
sammanyeta evamnama adhikaranasamcarako bhiksuh samghasyadhi-
karanam samcarayisyati; yesam ayusmatim ksamate evamnamanam
adhikaranasamcarakam bhiksum sammantum, evamnama adhikarana-
samcarako bhiksuh samghasyadhikaranam samcarayigyati; te tisnim;
na ksamate, bhisantim; sammatah samghena evamnama adhikara-
nasamcarako bhiksuh; so ’yam * samghasyadhikaranam samcar<ayy-
isyati; ksantam, anujfidtam samghena yasmat tdspim; etad dharayami
adhikaranasamcarakasyaham bhiksor asamudacarikin dharmén praj-
fizpayami; adhikaranasamcarakena bhiksuna idam adhikaranam sa-
sthavire sapratimokse samghe upanikseptavyam yathavrttam caroca-
yitavyam; $rnotu bhadantah samghah, idam adhikaranam amusminn
avase iyaccirakdlasamutpannam asmin vastuni; tad adhikaranam stha-
lasthair bhiksubhir na §akyam vyupasamayitum; taih samghe 3 upanik-
siptam; samghendpi na Saktam; tena vyadhaka bhiksavah sammatah;
vyidhakair api bhiksubhir na $aktam; tair api vyudhakavyudhaka bhik-
savah sammatih; vyidhakavyidhakair api samghe upaniksiptam; sam-

(*) The word evam ca, etc., desunt in T. (see p. 83).

(®) Restored from Tib.

1 A: na omitted.
2 A: samghena.
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ghendpy aham evamnama adhikaranasamcarako bhiksuh sammatah, so
’ham evamnama adhikaranasamcirako bhiksur idam adhikara.na.m
sasthavire sapratimokse samghe upaniksipdmi ity upasamayatu bhe;-
dantah samgha idam adhikaranam; yavat sanmasaparyantam upadiya
¢sa)sthavirena sapratimoksena samghena tad adhikaranam vyupasa-
mayitavyam dharmena vinayena $§astuh $asanena; sasthavirena sapra-
timoksena samghena tad adhikaranam vyupasamitam vaktavyam dhar-
mena vinayena $§astuh $§isanena.

Three presences: samgha, pudgala, dharma

$uddhakam sammukham; kim atra sammukham? trini sammu-
khani samghasammukham pudgalasammukham dharmasammukham
ca; samghasammukham katamat? yavanto bhiksavah simépra‘lptiia
kriyapraptah te sarve samavahitih sammukhibhiitah; chandirhebhya.é
chanda anito bhavati!; samavahita$ ca bhiksavah sammukhibhitih
na prativahanti na pratikroanti; yesdm prativahatim pratikroéatﬁn.:
pratikroso rohati karmani ca kurvanti idam ucyate samghasammu.-
kham; pudgalasammukham katamat? ye tad adhikaranam vyupasama-
yanti yesam ca tad adhikaranam vyupasamyati te sarve samavahitih
{bhavanti) sammukhibhita idam ucyate pudgalasammukham; dhar:
masammukham katamat? yena dharmena yena vinayena <{yena) §astuh
§asanena tad adhikaranam vyupasamyati tena dharmena tena vinayena.l
tena $astuh $asanena tad adhikaranam vyupasamayanti idam ucyate
dharmasammukham; sacet {sa)sthavirah sapratimoksa samghas tad adh-
ikaranam na $aknoti vyupasamayitum tena tad adhikaranam adhikara-
nasamcarakasyaiva bhiksor upanikseptavyam; adhikaranasamcarakena
bhiksuna sitravinayamatrkadharanam bhiksindm upanikseptavyam;
yathavrttam carocayitavyam; S$rnvantu bhavantah siitravinayamatr-
kadhara bhi*ksavah idam adhikaranam amusmin &vise iyacciraké-
lasamutpannam asmin 2 vastuni; tad adhikaranam sthalasthair bhik-
subhir na $aktam3 vyupasamayitum; taih samghe upaniksiptam;
samghendpi na $aktam; tenapi vylidhaka bhiksavah sammatih; vyiidha-
kair api bhiksubhir na Saktam; tair api vyddhakavyadhaka bhiksavah
sammatdh; vyidhakavyiidhahair api bhiksubkir na $aktam; tair ap'i

1 See above, p. 82.
2 A: amusmin. See above, p. 85.
3 A: sakyam.
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samghe upaniksiptam; samghenapy aham evamnama adhikaranasam-
cirako bhiksuh sammatah, tena mayd evamnamni adhikaranasamca-
rakena bhiksuna idam adhikaranam (sa)sthavire sapratimokse samghe
upaniksiptam; sasthavirenapi ¢sa)pratimoksena samghena mamaivam-
namno ’dhikaranasamcarakasya bhiksor upaniksiptam, so "ham evam-
namia adhikaranasamcirako bhiksur idam adhikaranam sitravinayama-
trkadharanam bhiksindm upaniksipami vyupasamayantu bhavantah
siitravinayamatrkadhard bhiksavah idam adhikaranam yavat samvat-
saram upadaya; sitravinayamétrkadharair bhiksubhih tad adhikara-
nam vyupasamayitavyam dharmena vinayena $astuh $asanena; sitra-
vinayamatrkadharair bhiksubhih tad adhikaranam vyupasamitam
suvyupasamitam vaktavyam.

Two presences: pudgala, dharma

$uddhakam sammukham; kim atra sammukham? dve sammukhe
pudgalasammukham dharmasammukham ca; pudgalasammukham kata-
mat? ye tad adhikaranam vyupasamayanti yesam ca tad adhikaranam
vyupasimyati te sarve samavahitd bhavanti sammukhibhitah; idam
ucyate pudgalasammukham; dharmasammukham katamat? yena dhar-
mena yena vinayena yena $§astuh $dsanena tad adhikaranam vyupasa-
myati tena dharmena tena vinayena tena $astuh $asanena tad adhika-
ranam vyupasamayanti, idam ucyate dharmasammukham; sacet sitra-
vinayamatrkadhara bhiksavo na $aknuvanti tad adhikaranam vyupa-
$amayitum tair adhikaranasamcarakasyaiva bhiksor upanikseptavyam;
adhikaranasamcarakena bhiksuna yasmin avase bhiksuh sthavirastha-
virinyatamah pramukhah pramukhanyatamah jiato jiidtanyatamah
tasyopanikseptavyam; yathavrttam cirocayitavyam, srpu tvam sthavira
idam adhikaranam amusmin dvdse iyaccirakilasamutpannam asmin
eva vastuni; tadadhikaranam ! sthalasthair bhiksubhir na $§aktam vyu-
pasamayitum; taih samghe upaniksiptam; samghenapi na $aktam;
tendpi vyidhaka bhiksavah sammatdh; vyudhakair api bhiksubhir na
$aktam; tair api vylidhakavyidhaka bhiksavah sammatih; vyidhakav-
yiidhakair api bhiksubhir na $aktam; samghe upaniksiptam; samghena-
pi aham evamnama adhikaranasamcarako bhiksuh sammatah; samghe 2

1 A: tadadhikaranaih.
2 A: samghena.
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T 361 b

T 362a

maya evamnamna adhikaranasamcirakena bhiksuna idam adhikara-
nam sasthavire 1 sapratimokse upaniksiptam; sasthavirena saprati-
moksena samghena na $aktam vyupa$amayitum; tendpi mamaivam-
namna adhikaranasamcarakasya bhiksor upaniksiptam; tena mayai-
vamnamnd adhikaranasamcarakena bhiksuna tad adhikaranam 2 si-
travinayamatrkddharanam bhiksinam upaniksiptam; sitravinayama-
trkadharair api na $aktam; tair api mamaivamnamno adhikaran-
asamcarakasya bhiksor upaniksiptam; so’ ham evamndmi adhika-
ranasamcarako bhiksur idam adhikaranam sthavirasyopaniksipami,
vyupasamayitu sthavira idam adhikaranam yavat paryantam upa-
daya; sthavirasydham bhiksor dsamudicdrikin dharmin prajfiapa-
yami; sthavirena bhiksuna arthipratyarthikinam bhiksinim antikin
na dantakdsthopasamharah svikartavyo na gomayopasamhidro no
patrakopasamharah (*) na svadhyayanikd na pariprcchanika 3 datavya
nanyatra puratah prsthatah; idam syur vacaniya ayusmanta ma kalaho
ma bhandanam ma vigraho ma vivadah; tat kasya hetoh? nasty ayus-
mantah dvayor vivadamanayor jayah, api tv ekasya jayah, ekasya para-
jayah; nasti dvayor yudhyamanayor jayah, api tv ekasya jayah, ekasya
pardjayah iti sthavirena bhiksuni tad adhikaranam vyupasamayita-
vyam dharmena vinayena $astuh $§asanena; sthavirepa bhiksund tad
adhikarapam vyupasamitam suvyupasamitam vaktavyam; evam hi
bhiksavah sammukhavinaya adhikarana$amatho bhavati; evam ca+4
punar ekesam adhikarananam damas ca bhavati §ama$ ca vyupasama$
ca, yad uta sammukhavinayenadhikaranasamathena.

The settlement of legal questions by the vote of the majority

katham ca bhiksavo yadbhiiyaisiyasalakagrahana<m) adhikarana-
$§amatho bhavati? katham caikesam adhikarananam dama$ ca bhavati
$ama$ ca (vyupasama$ ca) yaduta yadbhiiyaisikena $alakdgrahanena-
dhikarana§amathena? purvavat sthalasthan upadaya yavat sthavirah;
sacet sthaviro bhiksus tad adhikaranam na $§aknoti vyupasamayitum

(®) adag c’al stob na.

1 A: sasthavirena.

2 Here there is in A a long repetition of the preceding lines.
3 See Edgerton, s.v.

4 A: evam na.
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tena tad adhikaranam tasyaivadhikaranasamcarakasya bhiksor upanik-
septavyam; tend*pi tad adhikaranam samghe upanikseptavyam; sam-
ghena tad adhikaranam yadbhiiyaisiyaéalakagrahanenadhikaranasama-
thena vyupasamayitavyam; paificabhih karanair yadbhityaisikasalaka-
grahanam adhikaranasamathah khara§ (*) ca bhavati vyadas (®) ca
pragadhas (°) ca bhedasanki (%) caparavrttaprayogi (%) ca; katham ca
kharo! bhavati? arthipratyarthikair bhiksubhih kharam pragrhito
bhavati, evam kharo bhavati; katham vyado bhavati? arthipratyarthika
bhiksavo vyada bhavanti vikrantah, evam vyado bhavati; katham pra-
gadho bhavati? arthipratyarthikair bhiksubhir pragadham grhito bha-
vati; evam pragidho bhavati; katham bhedasanki bhavati? caturda-
§anam bhedakaranam vastindm anyataranyatarat bhedakaram vastu
sadhu ca susthu ca sadgrhitam bhavati, evam bheddsamki bhavati;
katham aparavrttaprayogi bhavati? sthalasthan upadaya yavat stha-
virah, evam aparavrttaprayogi bhavati; ebhih paficabhir dharmaih
samanvagatah yadbhiiyaisikasalakagrahanasamathah khara§ ca bha-
vati vyada$ ca pragadhas ca bhedasanki caparavrttaprayogi ca; tatah
éalakacarako bhiksuh sammantavyah; paficabhir dharmaih samanva-
gatah $alakacarako bhiksur asammato na sammantavyah sammatas
cavakagayitavyah; katamaih paficabhih? chanddd gacchati dvesan
mohad bhayad gacchati caritdcaritam ca Salakam (") na janati; ebhih
paficabhir dharmaih samanvéagatah S$alakacarako bhiksur asammato
na sammantavyah sammata$ civakasayitavyah; paficabhis tu dharmaih
samanvagatah $alakacarako bhiksur asammatah sammantavyah sam-
mataé ca navakidSayitavyah 2; katamaih paficabhir? na chandad gac-
chati na dvesin mohad bhayad gacchati caritacaritam ca $alakam ja-
nati; ebhih paficabhir dharmaih samanvagatah $aldkacarako bhiksur
asammatah sammantavyah sammata$ ca navakasayitavyah 3.

(® rtsub.

) gdug.

() dam po.

(%) dbye pai bsam.

(°) sbyor ba gzan du mi agyur ba can.

(® ts’ul Sin brims pa daf ma brims pa mi Ses pa ste.

1 A: kharataro.
2 A: na omitted.
3 A: na omitted.
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*A 343 a

T 363 b

T 364a

The four methods of votation

catvari Salakacaranani; katamani catviri? channam vivrtam sakar-
natuntunakam (*) sarvasamghikam ca; channam $alakaciranam kata-
mat? yathapitat $alakacarakasya bhiksor evam bhavati, asmin evavise
prabhiita sthavira bhiksavo adharmavidinah alpas tu navaka bhiksavo
dharmavadinah; aham ced vivrte $alikam cdrayeyam sthanam etad
vidyate yan navakid bhiksavah sthavirinam bhiksinim anuvidhiya-
manah prabhiitdim adharmasalakam grhniyuh; yannv aham channe
$alakam carayeyam iti sa channe $alakam carayati; idam ucyate chan-
nam $aldkicdaranam *; (vivrtam $alakacaranam katamat?> yathapitat
$alakacdrakasya bhiksor evam bhavati, asmin avase prabhiitah sthavira
bhiksavo dharmavadinah alpas tu navaka bhiksavah adharmavadinah;
aham cec channe $§alakam cdrayeyam sthinam etad vidyate yan navaka
bhiksavah adharmasalakim grhniyuh; yannv aham vivrte $alakam
cirayeyam; vivrte $alakdm carayatah sthanam etad vidyate yan navaka
bhiksavah sthaviranam bhiksiindm anuvidhiyamanah prabhitim dhar-
masalakam grhniyuh iti; sa vivrte salakam carayati, idam ucyate vivr
tam S$alakacaranam; sakarnatuntunakam $alakiacaranam katamat?
yathapitac chalakdcdrako bhiksuh karpamille gatva tuntundyate,
ayusmann upadhyayena te dharmasalaka grhita, tvam api dharmaga-
lakam grhana, aciryena samdnopadhyayena samanacaryena (°)! ilap-
takena samlaptakena samstutakena sapremakena 2 te dharmasaliaka
grhita, tvam api dharmasalakam grhana iti; idam ucyate {sapkarna-
tuntunakam $aldkacaranam; sarvasamghikam $alakiacaranam katamat?
yathapitac chalakdcarakasya bhiksor evam bhavati, asminn avise
prabhiita bhiksavo glandh, aham ced <asamnisanne) asamnipatite
sarvasamghe $aldkam cdrayeyam sthanam etad vidyate prabhiitid
bhiksavah adharmasalakam grhniyuh na tv aham sarvasamghe samni-
sanne samnipatite §alakam cdrayeyam iti sa sarvasamghe samnisanne
samnipatite $alakam cdrayati, idam ucyate sarvasamghikam $alakaca-
ranam.

(®) rna drun du bSub ba dan bcas pa dan.
(*) kK’yod kyi slob dpon dan mk’an po gcig pa dan | slob dpon gcig pa dan.

1 A repeats saminopadhyayena samaniciryena.
2 See on these terms Mvy 2711 sqq.
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The ten distributions of voting tickets that are not legally valid

dasa adharmikani $alikagrahanani, daga dharmikani; dada adhar-
mikani $alakagrahanani katamani? adharmena $alakam grhpanti, vya-
grih $alakam grhnanti, alpamatravaramatrakena (*)! $alakam grhnanti;
bhedasankinah $aldkam grhnanti; <adparavrttaprayogena (*) $alakam
grhnanti; na gatimgatisarathitaya (°) $alakam grhnanti; apy eva $ala-
kagrahane samgho bhetsyati iti §alakim grhnanti; apy eva Salakagra-
hane prabhatatard bhiksavah adharmavadinah bhavisyantiti §alakam
grhnanti; janan2 $aldkagrahanena samgho3 bhetsyatiti $alakam
grhnanti; apy eva janan $alakagrahanena prabhitatara bhiksavas
adharmavadino 4 bhavisyantiti $alakam grhnanti.

*katham adharmena $aldkim grhnanti? na vinayanulomena $ala-
kim grhnanti, evam adharmena $alakam grhnanti; katham vyagrah
galakam grhnanti? na samghasimagryim $alikiam grhpanti, evam
vyagrah $alakam grhnanti; katham alpamatravaramatrakena*$alakam
grhnanti? samvarakaraniyam desanakarapiyam iti viditva §alakam
grhnanti, evam alpamatravaramatrakena $alakim grhnanti; katham
bhedisankinah $alakam grhnanti? caturda$anim bhedakardpam va-
stindm anyatamanyatamad bhedakaram vastu sddhu ca susthu ca
sidgrhitam bhavati, evam bheddsamkinah $aldkam grhnanti; katham
ayparavrttaprayogena $aldkim grhnanti? na sthalasthan upadaya
yavan na sthavirah; evam <a)paravrttaprayogena 5 Salikam grhnanti;
katham na gatimgatisirathitaya $alakam grhnanti? ye te bhiksavo
bhavanti siitradhard vinayadhard matrkadharas tasmin dharmavinaye
gataya ucyante; sirathayas tan avalokya §alikim grhnanti; evam na
gatimgatisarathitayd $alakam grhnanti; katham apy eva $alakagraha-
nena samgho bhetsyatiti §alakam grhnanti? apy eva $alakagrahanena

(® c’un ba bas kyan c’ui bas...

(® sbyor ba gZzan du ma gyur bas.

() rten k’a lo sgyur ba dan mi bstun pas.
(%) ma drun du bsub ba dan beas pa dan.

1 A: samghena.

2 Seemingly janan is used adverbially; see below also.
3 A: samagra alpamitrakena. See below.

4 A: taddharmavadino.

5 A: na paravrtta®.
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T 365b

*A 345a

T 366a

samgho <bhedam gamisyatity evamcittdh $alakam grhnanti; evam apy
eva $alakigrahanena samgho) bhetsyatiti §alakim grhnanti; katham
apy eva $aldkiagrahanena prabhitatard bhiksavah adharmavadino bha-
visyantiti §alakam grhnanti? apy eva $alakdgrahanena prabhiitatara
bhiksavah adharmam samadiya vartigyante iti $alakam grhnanti; evam
apy eva S$alakagrahanena prabhitatarda bhiksavah adharmavadino
bhavisyantiti $alakam grhnanti; katham janan! §alidkdgrahanena
samgho bhetsyati iti §alakam grhnanti; janan $alakagrahanena s'am-
Salakdgrahanena samgho bhetsyati iti $alakam grhnanti; katham
janan $alakagrahanena prabhutatara bhiksavas adharmavadina bha-
visyanti iti §alakdm grhnanti; janan S$alakagrahanena prabhiitatara
bhiksavah adharmam samadaya vartisyanta ity evamcittdh $alakam
grhnanti; evam janan $aldkigrahanena prabhitatara bhiksavo adhal:-
mavadino 2 bhavisyanti iti $alakam grhnanti; imani dasa <{a)dhar-

______

The ten distributions of voting tickets that are legally valid

dasa dharmikdni $alakagrahanani katamani? dharma$alakim
grhnanti, samagrah $alakam grnanti, ndlpamatravaramatrakena éa;-
lakam grhnanti, na bhedaSankinah $alakam grhnanti, na pa'm'wrt-
taprayogena (*) $alakam grhnanti, gatim3gatisarathitaya $alakam ér—
hnanti, napy eva {$alakagrahanena samgho bhetsyatiti $alakam grl;-
nanti; napy evay S$alakagrahanena prabhitatara bhiksavah adh;u'-
mavadino bhavisyantiti §alakam grhnanti; <(na) janam $alakiagrahanena
samgho bhetsyatiti $alakam grhnanti *; ndpy eva4 janam chalaka-
grahanena prabhiitatard bhiksavah adharmavadino 5 bhavisyantiti $ala-
kam grhnanti.

katham dharmena S$alakam grhnanti? vinayanulomena $alakam
grhnanti, evam dharmena $alakam grhnanti; katham samagrdh $ala-
kdm grhnanti? samghasamagrya Salakdm grhnanti; katham nalpava-

(*) sbyor pa gzan du gyur pas.

1 See above, p. 91.

2 A: taddharmavadino.
3 A: na gatim®.

4 A: tena, for napy eva.
5 A: taddharmavadino.
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ramitrakena $alakam grhpanti? na samvarakaraniyam na desanaka-
raniyam iti krtva $Salakam grhnanti; evam nalpimatravaramatrakena
$alakam grhnanti; katham na bhedasankinah $alakam grhnanti? catur-
dasanim bhedakaranam vastinam anyatamidnyatamad ! bhedakaram
vastu sadhu ca susthu ca siidgrhitam bhavati; evam na bhedasankinah
alakam grhnanti; katham na paravrttaprayogena §alakam grhnanti?
sthalasthan upadidya yavat sthavirah; evam na paravrttaprayogena
$alakam grhnanti; katham gatimgatisarathitaya $alakam grhnanti?
ye te bhiksavo bhavanti sitradhara vinayadharah matrkadharas tasmin
dharmavinaye gataya ucyante; sdrathayas tin avalokya $alakam grh-
nanti; evam gatimgatisarathitayaiva ¢alakam prhnanti; katham napi
galakagrahanena samgho (bhetsyatiti Salakam grhnanti; napy eva
galakagrahanena samgho) bhedam gamisyatity evamcittih $alakam
grhnanti; evam napy eva $aldkagrahanena samgho bhetsyatiti 2 $a-
lakam grhnpanti; katham napy eva éalakagrahanena prabhitatard
bhiksavah adharmavadino bhavisyantiti $alakam grhnanti; napy
eva $alakdgrahanena prabhitatara bhiksavah adharmam samada-
ya vartigyante iti Saldkam grhnanti; evam napy eva dalakagrahane-
na prabhiitatara bhiksavah adharmavadino bhavisyantiti $alakam
grhnanti; katham <na) janam$ galakagrahanena samgho bhetsya-
titi salakam grhnanti; na janan $alakagrahanena samgho bhedam
gamisyatiti evamcitta $alakam grhnanti; evam na janan ($alakag-
rahanena samgho bhetsyatiti $alakim grhnanti; katham na janan)3
§alakagrahanena prabhitatard bhiksavah $alakagrahanena adharma-
vadino bhavisyantiti $alikam grhnanti; na janan $alakagrahanena
prabhitatara bhiksavah adharmam samadaya vartisyante ity evamcitta
§alakam grhnanti; evam <na) janan $alakagrahanena prabhitatard
bhiksavas adharmavadino bhavisyantiti $alakam grhnanti; imani dasa
dharmikani $alakagrahandni; $alakacarakasya bhiksor asamudacarikan
dharmin prajiiapayami.

Methods of votation

galakacirakena bhiksuna dvividhd *$alaka upasthapayitavya,
dharmagalaki adharmagalakd$§ ca; dharmasalaka ajihma avakra

1 A: anyatamad only.
2 A adds katham napy eva.
3 Restored from Tib.
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akutila <{suvarpa) sukhasamspar$a$ ca; adharmasalika jihma vakra
kutila durvarpa duhkhasamspar$i§ ca; tatah S$alakacarakena bhik-
sund daksinena panind dharmasalika grhitva vimena cidharmagalaka
samghasthavirasya purastat sthitvd dharmasalikanam varno bhasi-
tavyah, adharmasalakanam cavarnah!, sthavira ima dharmasalaki
ajihma avakri akutila suvarna sukhasamspar$a$ ca grhana, imis tv
adbarmasalaka jihma vakra kutila durvarna duhkhasamspar$as ca
grhina; <yadi> (*) yenadharmasalaka tena hastam <pra)sirayati, pra-
thamayam véci na datavya, dvitiyiyam na datavya, trtiyiyam datavya;
samghasthavirena 2 vinayatisarini duskrta apattih 3 desayitavya; evam
yavat samghanavakasya puratah sthitvd dharmasalikinam varno bha-
sitavyah adharmagdalakanam cavarnah4, imd dharmasalaki ajihma
avakra <akutila) suvarna sukhasamspar$i ca grhina, imas tv adhar-
masalakd jihma vakrd kutila durvarna duhsamspar$a grhana; yadi
yena adharmasalakas <tena) hastam prasarayati prathamayam vaci
na datavya, dvitiydyam na datavya, <trtiydyam datavya); evam sam-
ghanavakena S vinayatisarini duskrta apattir desayitavya6; yadi dharma-
Salaka nyina bhavati, ajfidtakaundinyasya $alaka grahitavya 7; yady
ekasalaka adhikdi bhavati evam <tad adhikaranam) vyupasantam
yaduta dharmena; evam tasmin adhikarane vyupas$ante sacet kascit
khotayati (°) dpadyate duskrtim (°); evam yady ekdpy adharma$alaki
adhika bhavati evam api tad adhikaranam vyupasintam yaduta adhar-
mena; evam tasminn adhikarane vyupasante kascit khotayati apadyate
duskrtam (%); evam yadbhiiyaisikasalakigrahanadhikaranasamatho bha-
vati; <evam) ihaikesam adhikaraninim dama$ ca bhavati $ama$ ca

(®) gal te... gann na (see below).

(®) skyo siiogs byed na.

() ltunr byed du agyur ro (but below fies byas su agyur ro).
(%) See above, note (c).

1 A: ca varna.

2 A: saighasthavirah.

3 A: tisdrinim duskrtam dpattim.

4 A: ca varnpah.

5 A: samghanavaka.

6 A: duskrtim apattim deSayitavyah.
7 A: grahitavyih.
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vyupasama$ ca yaduta yadbhiiyaisikasalakagrahanena ! adhikaranpasa-
mathena.

The legal questions arising from vivada
and anavavdda can be settled in two and three ways respectively.
The smrtivinaya

vividadhikaranam bhiksavo dvdbhyam adhikarana$ama-
thabhyam damayitavyam §amayitavyam vyupaSamayitavyam, sammu-
khavinayena yadbhiiyaisikasalakagrahanena ca; anavavadadhikaranam
bhiksavas tribhir adhikaranasamathair dharmair damayitavyam 2 $a-
mayitavyam vyupasamayitavyam; katamais tribhih ? sammukhavinayena
smrtivinayena amiidhavinayena; katham ca bhiksavah sammukhavi-
nayenddhikaranasamatho bhavati? katham ca punar ihaike$am 3
adhikarananam dama$ ca bhavati §ama$ ca vyupasama$ ca yaduta
sammukhavinayenadhikarana§amathena? pirvavat sthalastham upa-
daya yavat sthavirah; evam hi bhiksavah sammukhavinaya * adhika-
ranasamatho bhavati; evam punar 4 ihaikesam adhikaranasamathanam
damas ca bhavati <§ama$ ca) vyupasamas$ ca yaduta sammukhavinayen-
adhikarana{$amathena); katham ca bhiksavah smrtivinaya adhikara-
nasamatho bhavati? katham ca punas ihaikesam adhikaranaamatha-
nam damas ca bhavati §ama$ ca vyupasamas ca yad uta smrtivinayena-
dhikarana{$amathena)? yathapitad ayusmidn dravyo mallaputrah (%)
mitraya bhiksunya abhiitenabhydkhyatah; tam enam bhiksavas tena va-
stund codayanti; sa tena vastuna {codyamano) jihreti; etat prakaranam
bhiksavo bhagavata &rocayanti; bhagavin 3dha: dadata bhiksavo
dravyasya mallaputrasyaS smrtivinayam iti punar6 anyo ’py evamjatiya
evam ca punar datavyah; Sayanasana{prajiiaptim krtva gandim akotya
prsthavicikaya bhiksin samanuyujya sarvasamghe samnisanne samni-

(® gyad bu nor.

1 A: °grahananam.

2 A: desayitavyam.

3 A: jhaikam.

4 A: evam yena punar.

S mallaputrasya repeated in A.

6 More usually, the formula is yo va punar, etc. Here however yo va deest
both in sanskrit and in Tibetan.
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patite dravyena mallaputrena ekdm$am uttardsangam krtva utkutu-
kena sthitva afijalim pragrhya idam syad vedaniyam: §rnotu bhadantah
samghah, aham dravyo mallaputro mitraya bhiksunya abhiitenabhyakh-
yatah; tam mam ! bhiksavas tena vastund codayanti; so "ham tena va-
stuna codyaminah samghit smrtivinayam yace 2; dadatu 3 bhadantah
samghah mama dravyasya mallaputrasya smrtivinayam 4 anukampam
upadaya; evam dvir apy evam trir api; tatah pascid ekena bhiksuna
jiaptim krtva karma kartavyam; §rpotu bhadantih samghah, ayam
dravyo mallaputro mitraya bhiksunya abhttenabhyakhyatah; tam
enam bhiksavas tena vastund codayanti; so ’yam tena vastuna codya-
manah samghdn smrtivinayam yacate; sacet samghasya praptakilam
ksametanujaniyat samgho yat samghah dravyasya mallaputrasya
smrtivinayam dadyat ity esa jiaptih; karma kartavyam; $rnotu bha-
dantah samghah, ayam dravyo mallaputro mitrayd bhiksunya abha-
tenabhyakhyatah; tam enam bhiksavas tena vastund codayanti; so
’yam tena vastund codyamdnah samghdt smrtivinayam yacate; tat
samgho dravyasya mallaputrasya smrtivinayam dadati; yesam ayusma-
tam ksamate dravyasya mallaputrasya smrtivinayam datum te tisnim;
na ksamate, bhasantam; (iyam prathama karmavacana; evam dvitiya
trtiya karmavidcana kartavya);S dattah 6 samghena dravyasya malla-
putrasya smrtivinayah; ksdntam anujiidtam samghe<na) 7 yasmat 8
tisnim; evam etad dhdrayami.

Three forms of smrtivinaya not legally valid

triny adharmikani® smrtivinayadanani, trini dharmikani; triny
adharmikdni smrtivinayadandni 10 (katamani?) yathapitad bhiksuh
parajikim dpattim dpannah, tam enam bhiksavas tena vastuna coda-
yanti, sa tena vastund codyamanah samghat smrtivinayam yacate,

1 A: tesam (Tib. bdag la). See below, p. 99.
2 A: yican.

3 A: dadatu me.

4 A: smrtivinayena.

5 Restored from Tib.

6 A: bhadantah.

7 A: samghe.

8 A: tasmat.

9 A: adhikaranani.

10 A: °vinayani.
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tasya samghah smrtivinayam dadyat; adharmikam ! smrtivinayada-
nam; tat kasya ketoh? nasanarhah (°) sa; yathapitad bhiksuh samgha-
vasesdm payantikim pratidesanikam dugkrtam 2 dpattim apannah
tam *enam bhiksavas tena vastuni codayanti; sa tena vastund codya-
manah samghat smrtivinayam yicate; tasya samghah smrtivinayam
dadati, adharmikam smrtivinayaddnam; tat kasya hetoh? desanarhah
sa; yathapitat sekatena (°) bhiksund nagnenonmattakena ksiptacittena
vedandbhinunnena bahv a§ramanakam 3 {an)anulomikam (%) dcaritam
bhasitam pardkrantam, 1313 vahita, aksini vispharite 4, mukham vibhan-
ditam 5, asuptena supta iti matam, parair apravyahrtena pravyah-
rta (%) 6 iti matam; tena cdparena samayena svacittam pratilabdham;
tam enam bhiksavas tena vastund codayanti, {sa tena vastuna codyama-
nah samghat smrtivinayam yicate); samghah smrtivinayam dadati; adh-
armikam smrtivinayadanam; tat kasya hetoh? amiidhavinayarhah (°)
sa; yathapitad vastuko (f) bhiksuh samghamadhye @pattim avajanati,
avajiidya pratijanati, pratijidya punar apy avajanati 7, (tasya bhiksa-
vah smrtivinayam dadati, adharmikam smrtivinayadinam; tat kasya
hetor?) tatsvabhavaisiyarhah sa; itimani triny adharmikani smrtivina-
yad@nani.

(®) bsiiil bar ’os pai p’yir ro.

(®) bye ma sbyes.

(°) rjes su mt’'un pa ma yin pa.

(%) giid kyis ma log par giiid kyis log go | sfiam du es | p’a rol gyis ma smras
par smras so | sfiam du 3es so.

(°) ma myos pas adul bar ’os pai p’yir ro (see Mvy 8633).

(") gZi 1dan, but perhaps the correct transl. is me bZi: see below, p. 106. The
reading of A can be hastaka as well.

1 A: natidharmikakam.

2 A: drstvatam.

3 A: bahusrimanakam, below too (Tib. dge spyod gi ts’ul ma yin pa).

4 But later on, p. 98, samparivartite (see MSV, 1, 285 too).

5 See Edgerton, s.v.

6 A: asupte supta iti matam parair apravyahrta iti matam. See below, passim.

7 The words amiidhavinayarhah ... up to punar apy avajanati, are found in
line 10, just after bhagavan dha dada (below, p. 98, last line).
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Three forms of smrtivinaya legally valid

{trini dharmikani smrtivinayaddnani katamani?) yathdpitad dra-
vyo mallaputro mitraya bhiksunya abhiitenabhyakhyatah; tam enam
bhiksavas tena vastuni codayanti; sa tena vastund codyamdnah
samghat smrtivinayam yacate; tasya samghah smrtivinayam dadati;
dharmikam smrtivinayadanam; yathapitad bhiksur anydm evapattim
dpanno bhavati; tam enam ! bhiksavo ’nye(na) vastund codayanti;
sa tena vastuna codyamdnah samghdt smrtivinayam yacate; tasya
samghah smrtivinayam dadati; dharmikam smrtivinayaddnam; yatha-
pitad bhiksur apattim dpanno bhavati; si2 tena bhiksoh purastad
deéita bhavati pratikrta (*) va; tam enam bhiksavas tena vastuna co-
dayanti, sa tena vastuna codyamanah samghit smrtivinayam yacate,
tasya samghah smrtivinayam dadati, dharmikam smrtivinayaddnam;
itimani trini dharmikani smrtivinayadanani; evam hi bhiksavah smr-
tivinaya adhikaranasamatho bhavati; evam ihaikesam adhikarapa-
nam dama$ ca bhavati {$ama$ ca) vyupasama$ ca yaduta smrtivina-
yenddhikaranasamathena.

The amiidhavinaya

katham ca bhiksavah amiidhavinaya adhikaranasamatho bhavati?
katham ca punar ihaikesam adhikaranandm damas ca bhavati $ama$
ca vyupasama$ ca yadutamudhavinayenddhikaranasamathena? yatha-
pitat sekatena bhiksund nagnenonmattackena ksipta)cittena vedana-
bhinunnena bahv a$rimanakam andnulomikam &caritam bhasitam
parakrantam, lala vahita, aksini samparivartite, mukham ca vibhandi-
tam, asuptena supta iti (matam,) parair apravydhrtena pravyahrta
iti (matam;>3 tena cdparena samayena svacittam pratilabham; tam
enam bhiksavas tena vastuna (codayanti; sa tena vastund) codya-
minah samghid amidhavinayam yacate; etat prakaranam bhiksavo

*A 346a bhagavata drocayanti; bhagavan aha *: (dada)ta ylyam bhiksavah

() byin gis brlabs par (usually adhisthita, see Mvy 870).
1 A: evam.

2 A: sa.
3 See above, p. 97 (A: sa tena, for matam).

— 98 —

sekatasya bhiksor amiidhavinaya<m) iti; yo va punar anyo 'py evamja-
tiyah evam punar datavyah; §ayanasana{pradjiiaptim krtva gandim ako-
tya prsthavacikaya samanuyujya sarvasamghe samnisanne samnipatite
sekatena bhiksuni ekims$am uttardsangam krtva yathavrddhikaya sa-
micim krtva utkutukena sthitvd idam syad vacaniyam: srnotu bhadan-
tah samgho maya sekatena bhiksuna nagnenonmattakena ksiptacittena
vedanabhinunnena bahv a§ramanakam <anidnulomikam) acaritam bha-
sitam parakrintam, lila vahita, aksini samparivartite, mukham ca
vibhanditam, asuptena supta iti matam, parair apravydhrtena pravya-
hrta iti matam; tena ca ! mayaparena samayena svacittam pratilabdham;
tam mam bhiksavas tena vastund codayanti; so ’ham tena vastunad
codyamanah samghad amidhavinayam yace, dadatu bhadantih samgho
me sekatasya bhiksor amidhavinayam anukampam upadaya; evam
dvir apy evam trir api; tatah pascad ekena bhiksund jiiaptim krtva
karma kartavyam; §rnotu bhadantah samghah, anena sekatena bhik-
suna nagnenonmattakena ksiptacittena vedanabhinunnena bahv asra-
manakam ananulomikam &caritam bhasitam pardkrantam, lala vahita,
aksini samparivartite, mukham ca vibhanditam, asuptena supta iti
matam, parair apravyahrtena pravyihrta iti matam; anena caparena
samayena svacittam pratilabdham; tam enam bhiksavas tena vastuna
codayanti; so ’'yam tena vastuna codyamanah samghad amiidhavinayam
yacate; sacet samghasya praptakilam ksametinujaniyat samgho yat
samghah sekatasya bhiksor amidhavinayam dadyad ity esa jfiaptih;
karma kartavyam; $rnotu bhadantdh samghah, anena sckatena bhik-
suni nagnenonmattakena ksiptacittena vedandbhinunnena bahv aéra-
manakam ananulomikam &caritam, bhasitam parakrantam, lala vahita,
aksini samparivartite, mukham ca vibhanditam, asuptena supta iti
matam, parair apravyahrtena pravyahrta iti matam; anena caparena
samayena svacittam pratilabdham; tam enam bhiksavas tena vastuna
codayanti; so ’yam tena vastund codyamanah samghad amidhavinayam
yacate; tat samghah sekatasya bhiksor amiidhavinayam dadati; yesaim
ayusmatam ksamate sekatasya bhiksor amiidhavinayam ditum, te
tiisnim, na ksamate, bhasantam; <iyam prathami karmavicana; evam
dvitiya trtiyi karmavdcana kartavya;) 2 dattah samghena sekatasya
bhiksor amidhavinayah; ksdntam anujfiatam samghena yasmat tisnim;
evam etad dharayami.

1 A: matena ca.
2 Restored from Tib. (see above, p. 96).
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Two forms of amiidhavinaya
respectively not legally valid and legally valid

ekam adharmikam amidhavinayadinam, ekam dharmikam;
ekam adhdarmikam katamat? yathapitad bhiksur anunmattah sann
unmatto ’smiti pratijanite aksiptacittah ksiptacitta iti, tasya samghah
amiidhavinayam dadati, adharmikam * amiidhavinayadinam !; idam
ekam adhdarmikam; dhdrmikam katamat? yathapitat sekatena bhi-
ksund nagnenonmattakena ksiptacittena vedanabhinunnena bahv a$ra-
manakam ananulomikam 2 3acaritam bhasditam parakrintam, lala
vahita, aksini samparivartite, mukham vibhanditam, asupte<na) supta
iti matam, parair apravyahrtena (pravyahrta) iti matam; tena ciparena
samayena svacittam pratilabdham; tam enam bhiksavas tena vastuni
codayanti; so ’yam tena vastuna codyamanah samghad amiidhavinayam
yacate; tasya samgha amiidhavinayam daditi; dharmikam amidhavi-
nayadinam; idam ekam dharmikam; evam hi bhiksavah amiidhavi-
nayah adhikaranasamatho bhavati; evam ca punar ihaikesim adhika-
ranandm damas$ ca bhavati §ama$ ca vyupasamas ca; anavavadadhika-
ranam bhiksavah ebhis tribhir adhikaranasamathair dharmair damayi-
tavyam $amayitavyam vyupasamayitavyam, yaduta sammukhavinayena
smrtivinayena amudhavinayena ca.

The legal questions arising from dpatti can be settled in four ways.
The pratijiakaraka

apattyadhikaranam bhiksavo caturbhir adhikaranasamathair dha-
rmair damayitavyam S$amayitavyam vyupasamayitavyam; katamai$

e

nasamatho bhavati? katham ca punar ihaikesam adhikarananam
dama$ ca bhavati Sama$ ca vyupaama$ ca yaduta pratijfidkarakena
adhikaranasamathena? yathidpitad bhiksur apattim apanno bhavati,

1 A: sammiidha®.
2 A: °nulomam.
3 A: yadbhiiyaisikena.
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sa tena (vastuna) codito vi {acodito va) smarito v asmdrito va bhi-
ksoh purato! sthitvi evam dha: samanvihariyusmann aham evam-
nimi evamriipam 2 capattim dpannah; tim aham ayusmatah pura-
stad deSayami aviskaromi; de$ayitva me aviskrtya spar§o bhavati
nadesayitva nanaviskrtya; tena vaktavyam payasi apattim iti; tenapi
vaktavyam padyami iti; purvakena vaktavyam ayatydm samvaram
apatsyase iti; pascimakena vaktavyam apatsya iti; iti iyam pradti)jfia.

Ten and ten ways of applying pratijfiakaraka

respectively not legally valid and legally valid
dasadharmikini pratijfiddanani, dasa dharmikani; dasadharmi-
kini katamani? yathapitad bhiksuh pardjikim &dpattim dpannah ana-
panno ’smiti pratijanati, tasya samghah pratijidm karayati3, adha-
nikam duskrtim apattim dpannah andpanno ’smiti pratijanati, ta-
sya samghah pratijiam karayati, adharmikam pratijiadinamy; ya-
thapitad bhiksur parajikam apattim anapanno apanno (*) ’smiti pra-
pnam; samghivadesim payantikam pratidesanikam duskrtim apattim
anipanna dpanno smiti pratijanati, tasya samghah pratijiim karayati,
adhirmikam pratijiddinam; imani dasddharmikani pratijfiddanani;
dasa dharmikini pratijiadanani katamani? yathapitad bhiksuh para-
jikim dpattim dpannah dpanno ’smiti * pratijanati, tasya samghah
tikam pratidesanikdim duskrtam apattim apannah dpanno ’smiti pra-
tijanati, tasya samghah pratijiiam karayati, dharmikam pratijfiaddanam;
yathapitad bhiksuh parajikim apattim <andapannah <andapanno ’smiti
nam; samghivasesim payantikam pratidesanikam duskrtim apattim
<an)dpannah <andapanno ’smiti pratijaniti tasya samghah pratijidm
karayati, dharmikam pratijiddanam; imani dasa dharmikani pratijfia-

(*) bdag la ma byun no (i.e. andpanno).

1 A repeats va bhiksoh puratah.

2 Repeats evamripam ca.

3 A: pratijiidyakarayati.

4 In the following lines, the text of A is somewhat confused and has been re-
stored from Tib.
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danani; evam hi bhiksavah pratijiidkaraka adhikarana§amatho bhavati;
evam ihaikesim adhikarananam dama$ ca bhavati §ama§ ca vyupa-

The Buddha absolves the monk Kalo Mrgaraputra from a false accusation

buddho bhagavan S$ravastyam viharati jetavane anathapindada-
sydrame; tena khalu samayenayusmén kilo mrgaraputro (*) vai§ilyam
viharati markatahradatire kitagarasalayam; tam agamya vaiéilika
licchavayo ’tyartham buddhadharmasamghesu karin kurvanti; vai-
alika bhiksavah samlaksayanti: dyusman kilo mrgaraputro ’nya-
traiva jatah, 'nyatraiva vrddhim gatah, §ravastyam jatah; vaidalikas
ca licchavayo ’tyartham abhiprasannidh; tadi(®)syotksepaniyam karma
kartavyam yendsya vai$alaka licchavayo <na) prasidam pravedayata
iti tasyavatarapreksinah samvrttah; yavad anyatamena grhapatind
buddhapramukho bhiksusamgho jentdkasnitreno2panimantritah; bhik-
savah kantarikayam 3 civarani sthapayitva snatum arabdhah; ayusmans
tu kilo mrgaraputrah samprajanann ekinte civarakani sthapayitva
sndtum arabdhah; aparenapi bhiksuna tasminn eva pradede civarakani
sthapitani; tatah ayusman kilo mrgaraputrah <(sndtva) (°) tiny eva
madiyani civarani <iti) krtva tasya bhiksoh santakani civardni pravrtya 4
prakrantah; yavad asau bhiksuh samutthito na pasyati svakani civa-
rani; sa bhiksin 5 prastum arabdhah: dyusmantah, kena madiyani
civardni apahrtani? yavat tasmin prade$e ayusmatah kalasya mrgara-
putrasya sdrdhamvihari® sthitah; tena $rutam; sa kathayati: ayus-

(®) ri dwags adsin gyi bu nag po.
(®) de la.
() K’rus byas nas.

1 Here A adds: katham ca bhiksavah sammukhavinayam adhikaranasamatho
bhavati katham ca punar ihaikesim dama$ ca bhavati vyupasamas ca yaduta sam-
mukhavinayenddhikaranasamathena. )

2 See Edgerton, s.v. jenta.

3 See Edgerton, s.v. (Mvy 9036).

4 A repeats pravrtya.

5 A: bhiksum (Tib. dge slo rnams la).

6 See Edgerton, s.v.
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mata ! upadhyayendsmin pradefe civarakni sthapitani; tena vyatya-
sena nitdni bhaveyuh; gacchimi tavad upadhydyam paSydmiti; sa upa-
dhyayasya sakifam gatah; kathayati: upadhyiya 2 santa*kani tvaya
civardny anitini? sa kathayati, putra mama santakani, kasyanya<sya)

. santakini (*)? upadhydya amukena bhiksund tasminn eva pradese

civarakini sthapitani; so ’vadhyayati (°); putra yady evam anaya, tani
civarani padyami iti; sa tiny adayagatah; upadhyaya imani tani civa-
rani pratyabhijanihi? tena pratyabhijiiatani; putra vyatyasena mayani-
tani, naya tasya bhiksor imani tani; sa tany adaya tasya bhiksoh saka-
§am gatah kathayati: dyusman imani tani civarany upadhyayena vya-
tyasena nitani; sa kathayati: parajikim evapattim apannah steyacit-
tena tena nitdni; tatas tair avatarapreksibhir bhiksubhis tasyacodayitva
asmarayitva balad utksepaniyam karma krtam; dyusman kalo mrgara-
putrah samlaksayati: duhkham brahmanagrhapatayah prasadyante,
sukham aprasidyante; yadi sthasyami niyatam vaisalaka licchavayo <na)
prasidam pravedayigyante; sarvatha §ravastim eva gamisyami iti sa na 3
vyavalokya vaisalakdn licchavin (sam)adaya4 patracivaram yena
g§ravasti tena carikim prakrantah; anupirvena caran S$ravastim anu-
priptah; sa bhiksubhir drstah; uktah: svigatam svagatam ayusman
kila prita vayam tvaddaréanena no tv dgamanena; kim karanam?3
yasmat tvam 6 dgamya (%) vaialaka licchavayah buddhe *bhiprasanna
(dharme)> samghe ’bhiprasanna atyartham buddhadharmasamghesu
karan kurvanti iti; sa kathayati: asty etad evam, api tu vaialikair
bhiksubhir acodayitva asmarayitvd baldd utksepaniyam karma krtam
iti; etat prakaranam bhiksavo bhagavata arocayanti; bhagavan aha:
tistha bhiksu aham tvam 7 dharmepa osarayidmi; tato bhagavata

(*) The words kasyinya(sya) santakini desunt in T.
(®) de k’o na mc’is lags so.
(®) k’yod la brten nas.

1 jyusmantah (Tib. ts’e dan ldan pa).

2 A: upadhyasya.

3 A: so na.

4 A: satamadaya.

5 A adds here bhiksavo bhagavata arocayanti.
6 A: tvam.

7 A: tigthati bhiksavo ahamtva.
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dharmena) osdritah (*); vai$alikanam bhiksindm vipratisaro jatah, na
$obhanam asmibhih krtam yat kilasya bhiksor adiisino ’napakirino
balad utksepaniyam karma krtam iti; te samdddya patracivaram yena
éravasti tena cdrikim prakrantdh; tair antarmargair bhiksur drsta
ukta§ ca, kutas tvam dyusmann agacchasi? sravastydh; drstas tvaya
kalo mrgaraputrah? drstah, kim tasya? asmabhih tasyadiisino ‘napa-
karinah acodayitvismarayitva balad utksepaniyam karma krtam; osa-
ritam; kena ? bhagavata; tatra eka evam ahur anosaritam dirosaritam 1,
yasmit tasydsmabhir utksepaniyam karma krtam asmasv asammukhi-
bhiitesu tasyausaranam na yuktam * iti; apare tv evam dhuh: dharma-
svami bhagavdn, dharmasvami sugatah, yasyausdritah svosaritah; te
anupiirvena $ravastim anupriptdh patracivaram pratiSamayya padau
praksilya yena bhagavams tenopasamkrantdh; upasamkramya bhaga-
vatah padau $irasd vanditvd ekinte nisanndh; ekantanisannd vaia-
lika bhiksavo bhagavantam idam avocan: asmibhir bhadanta balair
midhair avyaktair akuéalaih kalasya mrgaraputrasyadiisino 'napaka-
rinah acodayitvd asmdrayitva balad utksepaniyam karma krtam; te
vayam (vippratisarajatah kalam mrgaraputram ksamayitum ihagatih
iti; bhagavan dha: osaritam bhiksavas tad adhikaranam tathagatena
yaduta dharmena; §rutam asmabhir bhadanta bhiksoh sakasad antar-
mirgena osaritam bhagavata yaduta dharmena iti; api tv <{eke)> asma-
kam evam ahuh: anosdritam dirosdritam, yasmad vayam tatra na
sammukhibhiita iti; apare tv evam dhuh: dharmasvami bhagavan dhar-
masvami sugatah yasyausdritam svosaritam iti.

Various forms of accusations

bhagavan samlaksayati: dkdmksanti bata me $ravakah utpannot-
panniny adhikaranani vyupasamayitum yaduta dharmena vinayena
§astuh éasanena; iti viditvd bhiksin dmantrayate sma: katham bhik-
savah sammukhavinaya adhikaranasamatho bhavati? katham ca
punar ihaikesam adhikaranindm damas ca bhavati §ama$ ca vyupa-
éama$ ca yaduta sammukhavinayenadhikaranasamathena? iha bhik-
savah 1) pudgalah pudgalam codayati dharmepa vinayena sammu-

(*) dge slon adug cig | k’yod nas c’os kyis bslai bar byao | de nas bcom ldan
adas kyis c’os kyis bslan fo.

1 I.e. durad osaritah (Tib. t’ag bsrin bar bslaii ba yin te). The object of the
osdrand is the adhikaranam: see below.
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kham caturaksam 1; 2) dvau sambahulin samgham codayatah dhar-
mena vinayena sammukham caturaksam; 3) dvau pudgalau pudgalam
codayatah dharmena vinayena sammukham caturaksam; 4) dvau
pudgalau codayatah <dvau) sambahulian samgham dharmena vinayena
(sammukham) caturaksam; 5) sambahulah pudgalah pudgalam co-
dayanti dharmena vinayena sammukham caturaksam; 6) sambahulah
pudgalah <(dvau sambahuldn) samgham codayanti dharmena vinayena
sammukham caturaksam; 7) samghah pudgalam codayati dharmena
vinayena sammukham caturaksam; 8) (safgho)> dvau sambahulan
samgham codayati dharmena vinayena caturaksam.

Sixteen and sixteen ways of applying sammukhavinaya
respectively not legally valid and legally valid

sodasa <addharmikani sammukhavinayadanani; sodasa dharmi-
kdni; sodasadharmikani katamani? 1) adharmikah pudgalah dhar-
mikah pudgalah; 2) pudgalah adhiarmikah dvau pudgalau dharmikau;
3) pudgalah adharmikah sambahulah pudgalah dharmikah; 4) <sangho)
’dharmikah pudgalo dharmikah; 5) dvau pudgalau adharmikau dhar-
mikah pudgalah; 6) dvau pudgalau adhirmikau dvau pudgalau
dharmikau; 7) dvau pudgalau adharmikau sambahuldh pudgala adhar-
mikih; 8) dvau pudgalau * adharmikau samghah dharmikah; 9) sam-
bahulah pudgalah adharmikah pudgalah dharmikah; 10) sambahulah
pudgalda adharmikih dvau pudgalau dharmikau; 11) sambahulah
pudgaldih adharmikih, sambahulah pudgald dharmika; 12) sambahu-
lah pudgalah <addharmikah samgho dharmikah; 13) samgho adhar-
mikah pudgalah dharmikah; 14) samgho adhdrmikah dvau pudgalau
dharmikau; 15) samgha adharmikah sambahuldah pudgald dharmikah;
16) samgha adharmikah samgho dharmikah iti imdni §odasa adhar-
mikani sammukhavinayadanani.

sodasa dharmikdni sammukhavinayadandni katamani? 1) pudga-
lah dharmikah pudgalah adhdrmikah; 2) {pudgalah dharmikah) dvau
pudgalau <a)dharmikau; 3) pudgalah dharmikah, sambahuldh pudgala
adharmikah; 4) pudgalah dharmikah samgha adharmikah; 5) dvau
pudgalau dharmikau, pudgalah adharmikah; 6) dvau pudgalau dhar-
mikau, dvau adharmikau; 7) dvau pudgalau dharmikau, sambahulah

1 The word in A is some times written as caturakimksam, cituriksam,
caturdksam, etc. (Tib. mig bzi).
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pudgald adharmikah; 8) dvau <pudgalau) dharmikau, samgha adhar-
mikah; 9) sambahuldh pudgaldh dharmikih pudgalah adharmikah;
10) sambahulah pudgald dharmika dvau pudgalau adharmikau; 11)
sambahuld pudgald dharmikah sambahulih pudgali adhdrmikih;
12) sambahuld pudgald dharmikah samgha adhirmikah; 13) samgho
dharmikah pudgala adharmikah; 14) <sangho dharmikah)> dvau pud-
galau adharmikau; 15) samgho dharmikah sambahuldh pudgald adhar-
mikah; 16) samgho dharmikah samgha adhdrmikah iti imdni sodasa
dharmikani sammukhavinayaddnani; evam hi bhiksavah sammukha-
vinaya adhikaranaamatho bhavati; evam ca punar ihaike$dm adhika-
rananam dama$ ca bhavati §ama$ ca vyupasama$ ca yaduta sammu-
khavinayenadhikarana$amathena.

The settlement of legal question by the satsvabhavaisiya method

katham ca bhiksavas tatsvabhavaisiya adhikaranasamatho bhavati?
katham ca punar ihaikesam adhikarananim dama$ ca bhavati §ama$
ca vyupasama$§ ca yaduta tatsvabhavaisiyena adhikarana§amathena?
iha hastako (°) bhiksuh samghamadhye &pattim avajanati; avajfidya
pratijanati, pratijidya punar apy avajanati; etat prakaranam bhiksavo
bhagavata arocayanti; bhagavan dha: dadata yiyam bhiksavo hasta-
kasya bhiksoh tatsvabhavaisiyam iti yo vi punar anyo ’py evamjatiyah
evam ca punar ditavyah; $ayandsana{prapjiiaptim krtva gandim dkotya
prsthavacikaya bhiksiin samanuyujya * sarvasamghe samnisanne sam-
nipatite <hastakena bhiksund ekimsam uttarasangam krtva yathavr-
ddhikaya samicim krtvd utkutukena sthitvd idam syad vacaniyam:
§rnotu bhadantah samgho, maya hastakena bhiksund samghamadhye
apattir avajfidtah, avajfidya pratijiidtah, pratijidya punar apy avajiia-
tah; so ’ham samghat tatsvabhavaisiyam yace, dadatu bhadantah
samgho me hastakasya bhiksos tatsvabhavaisiyam anukampam upa-
diya; evam dvir apy evam trir api; tatah pascad) lekena bhiksuna
jiaptim krtva karma kartavyam; $rpotu bhadantah samghah, ayam
hastako bhiksuh samghamadhye &pattim avajandti avajfidya2 prati-

(*) me bz (cf. Mvy 3197). See above, p. 97, n. (f).

1 Restored from Tib.
2 A: avajiidya va.
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janati pratijfidya punar apy avajanati; (ayam hastako bhiksuh sam-
ghat tatsvabhavaigiyam yacate; sa cet samghasya praptakalam ksame-
tanujaniyit samgho yat samghah hastakasya bhiksoh tatsvabhavaisiyam
dadyad ity esa jiiaptih; karma kartavyam; §rnotu bhadantih samghah,
so ’yam hastako bhiksuh samghamadhye apattim avajanati, avajidya
pratijanati, pratijfidya punar apy avajanati) !; tat samgho hastakasya
bhiksos tatsvabhavaigiyam daditi; yesam dyusmatim ksamate hasta-
kasya bhiksos tatsvabhavaisiyam datum te tignim; na ksamate bhisan-
tim; iyam prathami karmavicana; {evam) dvitlyd <trtiya) karmava-
cand <kartavyd); dattah samghena hastakasya bhiksos tatsvabhavai-
siyah; ksantam anujfidtam samghena yasmat tisnim; evam etad dha-
rayami.

tatsvabhavaisiyadattakasydham bhiksor asamudacarikin dhar-
min prajiidpayami; tatsvabhavaisiyadattakena bhiksund na pravraja-
yitavyam nopasampadayitavyam na niSrayo deyo na $ramanoddesa
upasthipayitavyah, ninena karma kartavyam, na karmakirakah sam-
mantavyah, ninena bhiksunyo ’vavaditavyah; na bhiksunya <a)vava-
dakah sammantavyah; na piirvasammatena bhiksunyo ’vavaditavyah;
nanena bhiksu$§ codayitavyah smirayitavyah Silavipattya drstivipattya
acdravipattya djivavipattyd; nanendvavadah sthapayitavyah, na posadhe,
na praviarane, na jiiaptidvitiye na jfiapticaturthe karmadni)2; napi
samghamadhye vinayo moktavyah satsv anyesu vinayadharesu pud-
galesu; tatsvabhavaisiyadattako bhiksur yathaprajiiaptin dsamudica-
rikin dharman asamidiya vartate, satisiro bhavati.

ekam adhirmikam tatsvabhavaisiyam danam, ekam dharmikam;
ekam adharmikam katamat? yathapitat hastako (*) bhiksuh samghama-
dhye dpattim pratijanati pratijfiaya avajanati avajidya punar api pra-
tijanati, tasya3 samghah svabhavaisiyam dadati {a)dharmikam (*)
tatsvabhavaisiyadinam; idam ekam adharmikam; ekam dharmikam
katamat? yathdpitat hastako bhiksuh samghamadhye apattim avaja-
niti avajiidya pratijinati pratijidya punar apy avajanati tasya sam-

(3) gZ can, that is vastukah (but see above, pp. 97, 106, etc., and below).
(®) c’os ma yin pa.

1 Restored from Tib.
2 Restored from Tib. A: jiaptir dvitiyam na jilapticaturtham karma.
3 A: tattasya.
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ghas tatsvabhadvaisiyam dadati, dharmikam tatsvabhavaisiyadidnam;
idam ekam dharmikam.

evam hi bhiksavah tatsvabhavaisiya adhikaranasamatho bhavati;
evam ca punar ihaikekesam adhikarananam ! dama$ ca bhavati §amas$
ca vyupasama$ ca yaduta tatsvabhavaisiyenadhikarana$amathena.

The settling of legal questions by the trnaprastaraka method

katham ca bhiksavah trnaprastaraka adhikaranasamatho bhavati?
katham ca punar ihaikesam adhikarananam dama$ ca bhavati §ama$
ca (vyupa$ama$ ca) yaduta trnaprastarakenadhikaranasamathena? ya-
thapitad bhiksinam kalahajatanam viharatam bhandanajatanam vigrhi-
tanam vividam apannianam paksaparapaksavyavasthitinim; ekasmin
pakse yo bhi*ksuh sthavirah sthaviranyatamah jfiato jiidtanyatamah
pramukhah pramukhanyatamah tena svapakse (*)2 upasamkramya
idam syad vacaniyam: tesdm asmikam ayusmantah aldabha na labhih
durlabdhi na sulabdhah, ye vayam svakhyate dharmavinaye pravrajya
kalahajata viharamo bhandanajatd vigrhitd vividam apannah; yam 3
caham ayusmanto ’smin vastuni dpattim dpanno yam ca yiyam, stha-
payitva sthiilavadyam va grhasthapratiSaranam va, utsahe ham dtmanah
karaniyena yusmakdm ca tesdm ayusmatam antike desayitum aviskar-
tum na praticchadayitum iti; sacet tasya bhiksoh svapaksad ekabhiksur
api bhasitam na prativahati na pratikroéati, tatas tena bhiksuna dvi-
tiyam paksam upasamkramyaikims$am uttarasangam krtva yathavrd-
dhikaya samicim krtva utkutukena sthitva idam syad vacaniyam: te§am
asm3akam ayusmanta alabhd na labhah durlabdha na sulabdhah, ye
vayam svakhyate dharmavinaye pravrajya kalahajata viharamo bhanda-
najata 4 vigrhitd vividam apannah; yam cdham 5 asmin vastuny dpattim
dpanno yam ca te 6 dyusmantah, sthapayitva sthiilavadyam va grhapati-

(®) ran gi p’yogs kyi drui du son ste, etc.

1 A: adhikaranasamathanam.
2 A: tena parsa.

3 A: yam.

4 A adds viharamo.

5 A: tavyam caham.

6 A: yacate.
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prati§aranam vi, utsahe ham dtmanah karaniyena tesam ayusmatim
{ca) yusmikam antike deSayitum aviskartum na praticchadayitum iti;
dvitiye pakse <yo) bhiksuh sthavirah sthavirinyatamah jiiato jfiata-
nyatamah pramukhah pramukhinyatamah tendpi svapaksa upasam-
kramya idam sydd vacaniyam: asmdkam &dyusmantah tesim ca (%)
alabha na labha durlabdha na sulabdhah, ye vayam svakhyate dharma-
vinaye pravrajya kalahajata viharamo bhandanajatd vigrhita vividam
dpanndh; yim cdham dyusmanto ’smin vastuny apattim apanno yam
ca yiiyam, sthapayitva sthilavadyam grhasthapratiSaranam va, utsahe
ham dtmanah karaniyena yusmikam ca tesdm <dyusmatim) antike
dedayitum aviskartum na praticchadayitum iti; sacet tasya bhiksor
(svapaksdd ekabhiksur) ! api bhasitam na prativahati na pratikrosati 2
tatas tena bhiksunia dvitiyam paksam upasamkramyaikim$am utta-
rasangam krtva yathavrddhikayd sdmicim krtva utkutukena sthitva
idam syad vacaniyam: tesam asmiakam &dyusmanta alabhi na labha
durlabdhi na sulabdhah, ye vayam svikhyate dharmavinaye pravrajya
kalahajatd viharamo bhandanajata vigrhita vividam apannih; yam 3
ciham asmin vastuny dpattim apanno yam ca te 4 dyusmantah, stha-
payitva sthiilavadyam va grhasthaprati§aranam vi, utsahe "ham &tma-
nah karapiyena tesim cayusmatim yusmakam antike desayitum &vi-
skartum na praticchadayitum iti; yadd ekapaksoS (dvitiye) romam
pdtayati 6 nihsaranam pravartayati samici{m) pravartayati’ dvitiyo
va dvitiye, na cinyonyam apattiparikirtanena pravartayanti (®), evam
tadadhikaranam* 8 vyupasantam yaduta trpaprastarakenadhikarana-
$amathena; evam hi bhiksavah trnaprastaraka adhikaranasamatho

(®) tesam ca deest in T.

(*) gan gi ts’e p’yogs geig gis geig Sos la am | geig Sos kyis geig 3os la spu
sa la ltus pa lta bur byed | abyun bar bskyod | mt’uns par fie bar ston pa mdsad
kyi | p’an ts’'un du ltux ba sgrog pas glex bar mi byed na.

1 Restored from Tib. See above, p. 108.

2 A: prativahanti na pratikrosanti.

3 A: tasyam tasyam, for yam.

4 A: yacate.

5 A: ekapakse.

6 See the pali lomam pateti, « to let one’s hair drop », as a sign of subdued-
ness or modesty, opp. to horripilation (Rhis Davids).

7 A: pravartayanti.

8 A: °dhikaranaranam.
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bhavati; evam ca punar ihaikesim adhikarananam dama$ ca bhavati
§ama$ ca vyupasama$§ ca yaduta trpaprastarakena {adhikaranpa)$a-
mathena.
dpattyadhikaranam bhiksavah ebhi§ caturbhir adhikaranaama-
thair dharmair damayitavyam $amayitavyam vyupaSamayitavyam,
yaduta pratijfidkarakena sammukhavinayena tatsvabhavaisiyena trna-
prastarakena; krtyadhikaranam tu bhiksavah samagrena samghena
vyupasamayitavyam.
yasmin bhiksavah avase eko bhiksuh prativasati tatra na kalaho
bhandanam vigraho vividah; yasmin dvau tatripi na kalaho bhanda-
nam <vigraho) vividah; (yasmin trayah tatrapi na kalaho bhandanam
vigraho vivadah;) 1 yasmin tu catvaro bhiksavah prativasanti uttare
va tatra kalaho bhandanam vigraho vivada$ ca; yathapi bhiksavah
ekas tathd yathid brahma yatha $akras tatha dvayam |
yathd trayam tatha rdja kolahalam atah param ||
tasmat tarhi bhiksavo ’nujanimi, ya ekdm api catuspadikim githim
dharayati tasya dharmasantako labho 2 deyah, tendpi paribhoktavyah 3;
natra kaukrtyam karaniyam.

§rih

adhikaranavastu samaptam.

1 Restored from Tib.
2 A: laco.
3 A: parimoktavyam.
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APPENDIX

This is a fragmentary leaf (about one third) from the Bhaisaj-
yavastu, corresponding, with some variants, to the text edited by
prof. N. Dutt, III, 1, pp. 241-43. Indeed, as prof. Lokesh Candra
observed, amidst the folios discovered in Gilgit there was more than
one copy of the Bhaisajyavastu, or, at least, of some parts of it
(op. cit.,, p. 3). The text of this fragment has been reproduced by
me without any emendation.

A

1 ..., karinya chorayitvd agacchati | sa pavanabalavegavahina
javena $ravastim agamya jeta .....

2 ..., da muktah tatah si hastini santrastd mitrapurisam uts-
rjanti kalabham chorayitva pra .....

3 ..., ka iti samjfia samvrtta | apare pathanti rajiia prasenajita
rajiio bimbisara .....

4 ..... putrena aparani sanghe caritdni | tatha avadistamta .....

5 ... bhavanto manusanam divyani visani tasmad anujami
durlabhani divyani visaniti .....

6 ..... ko grhapatih mindakapatni mindakaputrah mindakasnusa
mindakaddso mindakadasi .....

7 ..... h katham mindakapatni si ekasyarthdya sthilim sadha-
yati §atani sahasrdni ca paribhufijate evam mindaka .....

8 ..... evam mindakaputrah mindakasnusd ekasyarthidya gatva
sampadayati Satasya sahasrasya ca paryaptam bhavati .....

9 ..... yadd ekdm matram pratijagarti tada sapta matras sampa-
dyante | evam mindakadési mahapunya | bha .....

10 ..... yusmakam utsahate tathagatena sirdham janapadacarikaya

bhadrakam nagaram gantum sa ci .....
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B

..... yusmikam utsahate bhagavatd sirdham janapadacari-
kayi bhadrakam nagaram gantum sa civara .....

..... napadacarikam caram bhadramkaram nagaram sampra-
sthitah yada bhagavatd $ravastyam mahapratihdryam vi .....
..... manena gautamena madhyade$an nirvasitih sa yadiha-
gamisyati ni§cayendsman ito’ pi nirva .....

..... h gamisyamah kasyarthaya | drstasmabhir yusmakam
sampattir yavad vipattin na paSyamas tdvad gacchz'upal;l arya

.....

..... tavyam tasmin eva kile smakam parityagah kriyate |
tisthadha na gantavyam iti | te kathayanti | kim .....
..... ram nagaram pravesayatah $advalani krsatah sthandilani
patayatah puspaphalavrksdms che .....
..... pravesitah $advalani krstani sthandilani patitani puspa-
vrka§ chinndh paniyani vi .....
..... § ca duskarasatasahasraih satparamitdh paripiryanutta-
ram jianam adhigatam x x bhagava .....
..... putrinam 3jfid dattd | gacchata visapaniyani $osayateti |
varsabala .....
..... to vatabaldhakair devaputrair visadisitini paniyani Sosi-
tani varsa .....
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NOTE TO THE PINDODDANAM, p. 3

This is the reading of the Ms, without any emendation. The Tib. tra-
nsl. runs as follows: 33 kya min pai Ina sde dan | mgo med dge adun gan
zag gi | dios po bcom pai p’yir dan ni | gdibs pa yi ni sa dan ni | dgon
pa c’os gos snum pa dan | dgon pa gnas brtan riied ba dan | brgyad po
dag ni p’yi ma yin | The sanskrit text is mainly corrupted and the Tib.
transl. is of help only here and there. Instead of vastubhangena the
correct reading is seemingly vastu bhagena, instead of ucchedyam,
utsvedyam (snum pa, cf. below, p. 37). The word §ikya refer pos-
sibly to pp. 1 sqq.; paficanakadhas ca is surely corrupted (the Tib. points
to a text paficakavargah or something like so. Perhaps the correct rea-
ding is paficikdvargah and the reference to pp. 44-46. Instead of la-
bhasatkair, Dutt reads labhayastau). The following items seem to
refer to the disciplinary prescriptions, pp. 33-39.
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